Protocol Notarieel 


2e Deel 1823 


Register van Notariele Acten, zoo wel gepas¬ 


„seerd als Geregistreerd van Julij tot December 1823 


Numero Datum 


2 16 „ „ 


Inhoud 


1 15 Julij 1827 Transport van Een slaaf door Br. de M„r Henriquen 


aan M:r Evertz. 


Transport van Een Slaaf door Josef N.s Preeste 


aan B.' d' M:r Henriquen 


Transport van Een slaaf door Simon Janes 


aan B.r d’ M.r Henriging 


Testament van Jean Pierre Matje 


Transport van twee slaven door Hilarie Surre„ 


„halta aan B:r d’ M.r Henriquen 


Zee Protest van Schipper Daniel Simon 


Zie Protest van Schipper Fran.w Jourdan 


Transport van Een slaaf door Carles A:o Narense 


23 „ 


aan Antoin Gandell. — 


Transport van twee slaven door B.r d' M.r Hen 


„ziging van Antoin Goudel 


Transport van Een slaaf door Josef Zuiverde 


aan Antoin Gandell 


Transport van twee slaven door S: H: Pardo 


aan Joseph d' J.b Henriquen 


Transport van de Golis Philippica 


door S: H. Pardo en Joseph d' J.s Henriquez 


Transport van Een staaf door Carles A. Nara M 


aan Antoin Gandell 


Transport van den Slaaf door L„s Oduber 


aen Jean B„te Bertres. 


Transport van Een slaaf door Sooord d'arcayen 


aan Antoin Gandell 


Transport van Een slaaf door Diege A=o Gareerd 


aan Jn. B„te Berties 


Transport van Een slaaf door And:s Swijnsberg 


aan J.r B.ten Bertres 


Verklaring & beëediging door schipper Jurrian 


vio lijk en Equipage 


Transport van Een Slaaf door Carlos A.o Narenho 


aan Antonn Gandell 


Transport van Een Slaaf door Carles A.o Naraasse 


aan Jean Baptisten Bertres — 


Register van Notariele Acten, zoo wel gepas¬ 


„seerd als Geregistreerd van Julij tot December 1823 


Numero Datum 
Inhoud 


1 15 Julij 1827 Transport van Een slaaf door Br. de M„r Henriquen 


aan M:r Evertz. 


2 16 „ „ 
Transport van Een Slaaf door Josef N.s Preeste 


aan B.' d' M:r Henriquen 


17 „ 
Transport van Een slaaf door Simon Janes 


aan B.r d’ M.r Henriging 


4 17o, 
Testament van Jean Pierre Matje 


18 — 
Transport van twee slaven door Hilarie Surre„ 


„halta aan B:r d’ M.r Henriquen 


18 „ 
Zee Protest van Schipper Daniel Simon 


19 
Zie Protest van Schipper Fran.w Jourdan 


Transport van Een slaaf door Carles A:o Narense 


aan Antoin Gandell. — 


Transport van twee slaven door B.r d' M.r Hen 


„ziging van Antoin Goudel 


21 
Transport van Een slaaf door Josef Zuiverde 


aan Antoin Gandell 


21 
Transport van twee slaven door S: H: Pardo 


aan Joseph d' J.b Henriquen 


Transport van de Golis Philippica 
21 


door S: H. Pardo en Joseph d' J.s Henriquez 


22 „ 
Transport van Een staaf door Carles A. Nara M 


aan Antoin Gandell 


Transport van den Slaaf door L„s Oduber 
22. 


aen Jean B„te Bertres. 


Transport van Een slaaf door Sooord d'arcayen 


aan Antoin Gandell 
15 


Transport van Een slaaf door Diege A=o Gareerd 


aan Jn. B„te Berties 


Transport van Een slaaf door And:s Swijnsberg 
22 -, 


aan J.r B.ten Bertres 


Verklaring & beëediging door schipper Jurrian 
23 „ 


vio lijk en Equipage 


Transport van Een Slaaf door Carlos A.o Narenho 
23 „ 


aan Antonn Gandell 


Transport van Een Slaaf door Carles A.o Naraasse 
23 


aan Jean Baptisten Bertres — 


Numero 
Datum 
Inhoud 


21 23 Julij 1823 Transport van twee slaven door Carles A„o Narens 


aan Jean B:te Bertus 


22 24 
Transport van Een slaaf door Longeno Lopen 


aan Jean B.te Bertels 


Transport van Een slaaf des Jaar Carlos Martensz 
24 


aan B:r van M.r Henregaag 


speciale volmagt der Joseph van J„o wenigenen 
29.e 


op Jacobus Kloppenburg te Curaçao 


2.o Aug.s. 
Transport van Een slaaf door Ant. M. Naranse 


aan Pasa Marante 


Transport van Een Maaf door José Ximens 


voor reek. van zyn Bevider Antonio Xemens 


aan Benj:n Snau 


Transport van Een slaaf door Felipe de Lugden 


Attagracia Garin aan L:a Odiebe 


11 
Vendu Lijst van diverse door Kops: Gysbert 


Jan de Groot bij publieke veiling verkocht 


Transport van Een slaaf door Fran. Chaves 


aan M=r Catholino Brugman 


Transport van Een Naaf dus Is.e d'El Pents 
13: 


aan Jostas Pardo — 


15a. 
Speciale Volmagt door Joseph d' Jb schirurgien 


op Joseph Percira Brandio J 


Transport van Een slaaf door M:r del rosario 


Calatajad aan Isaac d' El=o Pinto 


18: 
Transport van Een Neuf door Duije A=o Garcien 


aan B.n d' M.r Hervrijum 


Transport van Een slaaf door Simon Zuart 


aan Casper Schonewolff 


Belifte den J„r H„k G: Eman om zich als 


Borg te stellen enz. — 


Belofte door Hermina Geeft om zich 


als Borgh te stellen enz. 


Manifest van de Lading aan Boord de 


Ned. schonen Eliger Schippr Wm. Tuener 


gedestineerd naar Amsterdam 


Transport van Een slaaf door Duijs Zuwele 
aan Maria Selestine Buom 


Transport van Een slaaf door Isaac Gerrits 


aan Frans Rasmejens 


Datum 
Numero 
Inhoud 


48 5 Sept.r 1823 Vendu Lyst van Eerstee huis dus Prince Percier 


op publieke Veiling verkocht 


vendie Lyst van Een groote Boetje door Josius 
41 5 „ 


Pardo op publieke verlenen verkocht 


18o, 
Speciale volmagt door N.o Suares, Isaac d Elm 


Penso qq op Moses de Elias Pento. 


15 
Speciale volmagt door Jacob Theelen op 


Johannes Rudolph Latte 


24 
Speciale volmagt door Paesina Boekhoudt 
op Jonathen Fargusen 


Obligatie te lasten De wede. Jurg.s Galaber 
1 oost, 


ten faveur van B.r Snares gent. ƒ162,3, 


Borgtogt door J:n H:k G:d Eman voor S: H 
4 „ 


Parde aan M„r H.C. Hervagien te Curaas. 


Vendie Sept. van diverse door J. van der Buit 
6 


5 p 4 G Erman qq bij publicke Veiling verkocht 


Inventaris van den Boedel nalatenschap 


van wijlen Manuel Andiola 


Acte van bewys van overneming der nalaten 


„schap van wylen Sabaija Castes, door deszelfs 


Weduwe aan J: vander Buit: J. H. G. Eman qq 


Transport van Een staaf door Concepte van Albans 


Maguiber aan Ramonsires 


speciale volmagt door Isaac de Elina Ponte 
p. Nov.r 


op Moses de Elias Pinto 


Transport van de Golet Belache thans Nepten 
6 „ 


„niet door Joseph Henriquen aan Is. d Ed.e Testa 


Transport van de Golet Robert thans Cachricher 
8. 


door Jaare Barruetta aan Mr. Everton 


8 
Speciale Volmagt door Francoisen Burgerae 


op Jean Jacques Poulain 


Transport van Een slaaf door Eenenige Wolff 
58 19 


aan Willem Hellij 


Speciale volmagt door Fran. & av.t Yrouw qui 
2' Des 


op Carlos Yruns quin 


Transport van de Goles De Hoop door Wm. Arndts 
4. 1 


aan Joghem Boekhoudt 


Transport van de Boek Twee Broeders door 
5 


Jochs. Wm. Arendsen aan Dirk Paesch 


Transport van Een slaaf door Doming 
16. 


Temerade Tromp aan Br. Suan 


Inhoud 
Daten 
Num 


60 Dec 1823 Transport van Een slaaf door Josefa de Arcaij 


aan Loonen Odubir 


ten 
Obligatie ten lasten Isaac Geers 
20 „ 


fairene van Dirk Paesch g=t P. 280 — 


N 83. 
1. 
Ao. 1823 
N a b 


Vier Realen 


Ik ondergetekende Benjamin van 
H=r Schotborghz 


Mordechaij Henriquise thans alhier bevindende, 


bekenne uit de hand verkogt te hebben en bij 


deren wettig op te dragen en quit te schelden 


aan ende ten behoeve van de Heer 


3e febr 


Marthen Evertn wonende alhier, Een Mulatte 


Jonge gen: Assencion S.t Jago, ende zulks van 


de somma van Vijftig pattenjes Court. geld 


in Contante penningen van den kooper ontvangen, 


Cedeeren en Transporteeren aan gemelde Heer 


Marthen Evertsz al het Recht van Eigendom 


welke ik voor dato dezes op voorsz. Molatte 


Jonge gen.d Assincien F. Jago heb gehad, 


zonder iets het geringste daaraan te reserveeren 


belovende den kooper voornt. tegens alle op 


en aanspraak deswegens te zullen indem 


nieuw schadeloos houden onder verband 


als naar Rechten 


Aruba den 15 Julij 1823. 


W.G. Pn. 
W. De M: Hinriquen 


Accordeert met zijn origineel 


Geregistreerd onder N„o 61. — 


op Aprilen den 15e. Julij 1823 


Bij absentie van den Com 


De Vice Commandrs. 


Jan van der Biest 


ZB 


2. 


Ao 1823 — patoir. — 
N 84. 


Vier Realen 


H:r Schotborghrz 


Ik ondergetekende José/ Nicolaas Preitto 


van de Spaansche natie zich thans alhier 


bevindende, bekenne uit de hand verkogt te 


hebben en bij dezen wettig op te dragen en quit 


te schelden aan ende ten behoeve van De Heer 


Benjamin van Mordechaij Henriquesa Koopman 


alhier, Een Miolatte Jonge gesw. Jaar Nepumucens 


ende zulks voor de zomma van Een honderd 


en vijftig Puteenjes Cour:t geld in contente 


penningen van den Kooper Ontvangen. 


Cedeeren & Transporteeren aan gemelde 


Heer Benj.n van Mord.s Henriquen al het 


Recht van Eigendom welke ik voor dato 


dries op voorsz: Meelatte Jonge gen.t Juan 


Nepumueene heb gehad, zonder iets het 


geringste daar aan te reserveeren, belovende 


den kooper voornt. tegens alles op in aanspraak 


deswegens te zullen indemneeren en schadeloos 


houden onder verband als naar Rechten 


Aruba den 16. Julij 1823. 


Accordeert met zijn orrigeneel 
/W.G/ 


Geregistreerd onder N.o 62. 


Josif Nicolas Preitto 


op Strieben den 16 Julij 1823 


Bij absentie van den Commend.r 


De Vice Commandeur 


Jan Van der Biest 


ZB 


3. 
N 85. 
Ao 1823 1o a 6 - - - 


Vier Realen 


H=r Schotborgher Ik ondergetekende Simon Ianis 


van de Spaansche natie zich thans alhier 


bevindende, bekenne uit de hand verkogt 


te hebben en bij dezen wettig op te dragen 


en quit te schelden aan inde ten behoeve 


van De Heer Benjamin van Mord.s Henriques 


Koopman alhier, Een mulatte meisje gen, 


Poulima, ende zulks voor de zomma van 


Een honderd en Dertig pattenjes Court geld 


in Contante penningen van den koopes 


ontvangen. — 


Cedeeren en Transporteeren aen gem. 


Heer Benjamen van Mord, Plenreguire 


al het Recht van Eigendom welke ik voor 


dito dezes op voorsz: meisje gen.d Poulina 


heb gehad zonder iets het geringste daaraan 


te reserveeren, belovende den kooper voornt, 


tegens allen op en aanspraak deswegens te 


zullen indemneerd en schadeloos houden onder 


verband als naar Rechten. 


Accordeert met zijn omgemelde Aruber den 17.e Julij 1823. 
Geregistreerd onder N.o 


/W.g/ 
op Arnten den 17e Julij 1823. 


Simon Jans. 
By absentie van den Command 


De Vice Command.r 


Jan van der Biest 


D 


H. 


N 87. 
A.o 1823 — 1 „ — 6 — —: — 


1. 


Twee Pezos 


H.r Schotborghsz Heden den 17.e Iulij 1823 


Compareerde voor mij Jan van der 


Biest Vice Commandeur des Eilands Aruba 


bij absentie van den Commandeur het 


Commando Voerende, in tegenwoordigheid 


van de hier natenoemene Getuigen. — 


Jean Pierre Matje vrij Meilat 


wonende alhier. 


Te kennen gevende genegen te zijn over 


zijne natelatene goederen te disponeeren, 


alvorens daartoe komende verklaarde 


de Testateur te vernietigen alle voorgaen 


de Testamenten of eenige andere makinge 


kragt van uiterste wille hebbende. 


Komende de Testateur als nu ter dispositie 


Verklaarde Hij te nomineeren en te in„ 


stitueeren tot zijn Universeele Erfgena„ 


men, en en van al zijn Testateur zo roerende 


als onroerende goederen, Actien, Crediten 


en Gerechtighedens niets uitgezonderd 


welke hij met den Dood zal komen 


te ontruimen en natelaten. — 


de vijf kinderen van de vrije negen 


gen: 


Gen:d Andrea Margaritha, met namen 


Manuel Raphael; Philip, Anthonij 


Piternella en Iuana Bonafacca Matje; 


of derzelver descendent of descendenten 


bij representatie, - 


verder verklaarde de Testateur te begeeren 


dat de voorsz: Erfgenaamen, de vrije negen 


Andra Margaritha als hunne Moeder 


en voogdesse haar levens lang, inwoning 


bij hun zal laten blijven genieten, Echter 


zonder dat zij over iets der natelatene Goe 


, dezen vermag te disponeeren. — en tevens 


ook zoo gemelde haare moeder na het over„ 


lijden van den Testateur een ander bijzit 


mogte aanneemen, de gemelde Erfgenamen 


als dan de inwoning aan haar kan 


afzeggen, en naar hunne goedvinden 


over de nalatenschap disponeeren. 


stellende en nomineerende de Testateur 


tot Executeur van dit zyn Testament, 


tot Redder van zynen Boedel en 


nalatenschap Den Heer Jan Hendrik 


Godfried Eman, met alle zodanige Ampet 


magt en faculteit als naar Rechten 


kan en mag werden gegeven & verleend, 


inzonderheid de magt van assumtie 


en 


en surrogatie tot den uiteinde toe. 


gecludeerende de Testateur uit zijne 


Boedel en nalatenschap het Collegie 


der Wees onbeheerde en desolate Boedel 


kamer, en voorts alle andere personen die 


Ambts of pligtshalven zich daarmede 


zoude willen moeijen; alle dezelve bedan 


„ kinde bij dezen. — 


’t gunt voorschreeve staat de Testateur 


duidelijk voorgelezen zynde, verklaarde 


hij alle het zelve wel te hebben verstaen 


en te zijn zijn Testament, begeerende 


de Testateur dus dat dit instrument 


na zijn overlyden volkomen kragt en 


waarde hebben zal, het zij als Testament 


Codicil of hoe anders het zelve naar 


Rechten best en bondigst zal kunnen 


bestaan. 


Aldus Gedaan & Gepasseert en Stuilen 
Ed. in tegenwoor„ 


„digheid van Cornelis Raven 


Johannis Chorjer als getuigen. 


Dirkius is gesteld door 


Jean Pierre Matje 


Corns. Raven 


Quod attestor 


Jan Van der Biest 
Johannis Charje 


P D 


N 86. 


Ao 1823. 1 „ „ - - - 
5. 


Vier Realen 


Ik ondergetekende Hilaria Sierzaalte 
H„r Schotborghz 


van de Spaansche natie zich thans alhier bevindende 


bekenne uit de hand verkogt te hebben en 


bij dezen wettig op te dragen en quit te 


schelden aan ende ten behoeve van 
1 


De Heer Benjamin van Mordechaij Henriques 


koopman alhier, Een muelatten gen:d Juana 


Plaats 


Maria en Een kind gem. visente ende 


zulks voor de zomma van Een honderd 


en Zeventig Pattinjes Cons.t geld, in contante 


penningen vanden Koper ontvangen — 


Cedeeren Transporteeren aen gem=e 


Heer Benjamin van Mord.g Henriquesz 


al het Recht van Eigendom welke ik 


voor dato dus op voorsz: muletten Juny 


Maria en haar kind visente heb gehad, 


zonder iets het geringste daaraan te 


reservieren belorende den koper voornt. 


tegens allen op en aanspraak deswegens 


te zullen indemneeren en schadeloos 


houden onder verband als naar Rechten 


Accordeert met zijn origineel Aruba den 18' Julij 1823 


/W.G/ 
Geregistreerd onder N.o 64 
Hilario Sierra alta 


op Huibe den 18e Julij 1823 


Bij absentie van den Commandr. 


De Vice Commandr. 


Jan van der Biest 


B 


12 
N 88. 
A.o 1823 1.a d=m 
N 6. 


16. 


Twee Pezos 


W:t Schotborghsz Heden den 18:e Julij 1823. 


Compareerde voor mij Jan van der 


Biest Vice Commandeur des Eilands 


Aruba, bij absentie van den Commandeur 


het Commando voerende in tegenwoordig 


heid van de heer natenoemene 


Getuigen. 


Cornelis Adriaan, Bootsman 


Gerard de Jesus 


Jan Bulte Matrogen 


Juan Fransisco 


alle van Competente Ouderdom en in 


voorsz: qualiteiten varende aan boord 


de Nederlandsche Golet gen:d Helena 


Gevoerd wordende door schipper 


Daniel Simon thans binnen deze 


Haven leggende. 


Dewelke uit liefde der waarheid en 


ter Requisitie van hun voornoemden 


Schipper om te kunnen dienen en strek„ 


ken daar en waar het zal worden 


vereischt 


vereischt, Getuigden en verklaarden waar 


en waarachtig te zijn, gelijk de voornoemde 


schipper Daniel Simon die ten dezen 


mede is Compareerende voor de Waar„ 


heid affirmeerde. 


Dat zijl met voorsz: Golet op den 


2:en dezer des morgens om 5 Uuren van 


Hequin zyn vertrokken met een noorde 


wind, gedestineerd naar Curaçao met 


een lading Coffy bonen; — buiten de Heeren 


gekomen zijnde liep de wind oosterlyk 


tot den 3„de des avonds om 10 Uuren 


was de wind N: O: met zwaare storm 


en hooge zel, waaren genoodzaakt de 


Coers Z:O: te stellen, konden geene der 


principaalste Zeilen voren nog om„ 


halsen om het land weder te bezijlen, 


de gantsche nacht als nog zwaar Weder„ 


zo dat het want en de puttings aan 


stuurboordzijde aan Stukkend geraakten, 


en alle de zeilen scheurden. 


den 4„de des morgens om 6 uuren brak 


de Boegsprietspier. — van den 4:e tot 


den 


den 7„den als voren Harde wind en hooge 


zee, zo dat zijl: wijnig zeil konden 


voeren, de Coers altoos houdende Z:O: 


en de wind N: O: — op den 7„de ten 


7 uuren des morgens hebben zijl. 


de Indiaansche Kust aangedaan, 


en de Zeilen en Wanten als mede de 


verdere lopende touwen wat gerepareerd, 


en aldaar drie dagen gelaveerd met 


een sterke afzet van stroom en harde 


wind, kunnende bij na niets met op, 


laveeren winnen, moesten om de 


Noord wenden en dertig Uuren om 


de noord gezeild met een ooste wind 


toen omgehalsd, en op den 15:de Smid 


dags om 12 uuren land gemaakt 


aan de Spaansche kust Punta Cardon 


te Paraguana, van aldaar opgeleverd 


om de hoogte te krijgen en het Eiland 


Aruba te kunnen bezijlen. 


den 16„de des smorgen om 9 uuren afge„ 


stooken 


ken van de Spaansche Kust, en om 12 uuren 


smiddags beoosten de Haven van Striebe 


land gemaakt; bevonden zijl: zich 


genoodzaakt om afte houden door de 


harde wind en wegens bekomen schaden 


binnen die Haven te lopen, zo als 


zijl: om 3 uuren des namiddags 


in de Paarde baaij van Aruba ten 


anker zijn gekomen. — 


Hebbende de Affirmant op den 16.e deser 


een protest deswegen bij mij Vice Commen„ 


„deur doen aantekenen. — 


Gevende de Deposanten en de affirmant 


voor Reden van wetenschap al het hier, 


vorenstaande te hebben bijgewoond, gezien 


en ondervonden bereid zijnde al het 


zelve met solemneele Eede te staaven. 


Aldus Gedaan & Gepasseerd op Ariebe 


in tegenwoordigheid van Bartholomeus 


Mend.r Schulte en Cornelis Raven als getuigen 


dit kruis + is gesteld door 


Cornelis Adriaan 
Daniel Simon 


Gerrad De Jesus 


Dit Knus is gesteld 


duor Jan Bulte 
B. W. Schultz 


Dit Kruis + is gesteld voor 


Juan Fransisie 


Corns. Ruven 
Quod attestor 


Jan van der Biest 


B 


Voor mij Jan van der Biest 


Vice Commandeur des Eilands Stuba 


bij absentie van den Commendeur het 


Commando vorende zijn Gecompereerd 


Cornelis Adriaan, Bootsman 


Gerard de Jesus 


Jan Bulte Matrozen 


Juan Transitie 


Alle van Competente Ouderdom en in 


voorsz: qualiteiten varende aan boord 


de Nederlandsche Golet gen:d Helena 


Gevond wordende door Schipper Da„ 


„ niel Simon thans binnen den Haven 


leggende — 


Dewelke uit liefde der Waarheid en 


op Requisitie van hun voornoemden 


Schipper Daniel Simon Onder Solem 


„neele Eede hebben getuigd en ver„ 


klaard, gelijk de voornoemde schip 


per die mede is gecompareerd onder 


solemneele Eede affirmeerde dat den 


inhoud der hiervorenstaande verklaring 


door 


door hun gegeven en getekend de waarheid 


is, en dat zij daarbij blijven presisteeren. 


zoo Waarlijk moest hen Comparanten 


God Almachtig helpen. 


In teken der Waarheid is deze door mij 


Vice Commandeur getekend op Huiber 


den 18:e Julij 1823. 


Jan Van der Kiest 


te 


Compareerde ten zelven dage voor mij 


Jan van der Biest Vice Commandeur 


des Eilands Aruba bij absentie van den 


Commandeur het commando voerende, 


in tegenwoordigheid der hier natenoemd 


Getuigen. — 


de voornoemde schipper Daniel Simon 


dewelke uit krachte van het Protest 


op den 16:de dezer bij mij Vice Commen 


deur aangetekend en ten gevolge de 


hiervorenstaande beëedigde verklaring 


verklaarde te protesteeren, gelijk 


hij 


hij Comparant wel Expresselijk protesteert 


bij dezen, tegens wind, Weer en stroom, 


mitsgaders nog tegens allen ende eenen 


iegelijken wien zulks eenigzins zoude 


kunnen ofte mogen aangaan, van 


alle kosten, schaden, nadeelen en Jntie 


ressen aan zijne onderhebbende Goet 


gen.d Helena en desselfs lading reeds 


veroorzaakt en nog te veroorzaken 


en voorts van alles waar aan ten dezen 


kan en mag worden geprotesteerd, ten 


einde alle zodanige kosten, schaden, 


nadeelen en Interessen wederom te 


kunnen vinden en verhalen daar en 


waar het zal behooren, alles ingevolge 


Costume van de Zee en volgens Rechten 


Aldus Gedaan op Nriebe in tegen„ 


woordigheid van Bartholomeus 


Hendrik Schulte Cornelis Raven 


als Getuigen 
Daniel Smit 


B. H. Schult 


Quod attestor 


Jan van der Kiest 


Corn. Ravem 


4 


Ao 1823 1. 
N 89 
7.17 


Twee Pezos 


Hk Schotborghrz 


Heden den 19:e Julij 1823. 


Compareerde voor mij Jan van 


der Biest Vice Commandeur des 


Eilands Aruba, bij absentie van 


den Commandeur het Commando 


Voerende, in tegenwoordigheid van de 


hier natenoemene Getuigen 


Francisco Verina, Bootsman 


Jean Baptista Sourdan 


Matrozen 


Jean Baptista Valene 


Antonij Cipola, Kok. 


alle van Competente Ouderdom en in 


voorsz qualiteiten varende aan Boord 


de Deensche Golêt genaamd Dolphijn 


Gevoerd wordende door Schipper Fran, 


„cisco Jourdam thans binnen deze 


Haven ten anker liggende, 


Dewelke uit liefde der Waarheid 


en ter Requisitie van huw voornoemden 


schipper om te kunnen dienen en 


strekken 


strekken daar en waar het zal worden 


vereischt; getuigden en verklaarden 


waar en waarachtig te zijn, gelijk 


de voornoemde schipper Francisco 


Jourdan die ten dezen mede is Com„ 


„pareerende voor de waarheid affirmeerde. 


Dat Zijl: op den 14„e dezer van 


Meijaguez Porto Rioo gedestineerd 


naar Curaçao met een lading zuiker 


en eenige kasjes kaarsen, zijn vertrokken 


en zeilden den geheelen nacht met de 


landwind, tot des smorgens om 6 uuren 


stelden Zijl: Coers naar het Eiland 


Curaçao met een frissche koelte 


des anderen daags den 16„e des smorgens 


stak de wind hevig op met Hooge 


Zee, zoo dat zijl: genoodzaakt waren 


de zeilen te reeven; het vaartuig 


begon veel water te maken zo dat 


zijl: gestadig moesten pompen 


des 


des nachts gisten zijl: op de hoogte 


van Bonaire te zijn, en bleven onder 


bijleggen tot ’s anderdaags 'S morgens 


den 17=en; om zes uuren maakten zijl„ 


zeil naar ’t land toe met harde wind, 


ontdekten dat zij door de stroom zoda„ 


„nig waren afgedreven dat zij zich 


op de Hoogte van Aruba, bevonden, 


zijl: oordeelden, niet in staat te zijn 


om naar Curacao te kunnen opwerken 


vermits het Hevig waarde uit 


het O: N, O, en het vaartuig zeer 


lek was geraakt, zo dat zijl 


het met een pomp niet konden lens houden 


beslooten toen om het Eiland Huiba 


aante doen ten einde hun vaartuig 


te repareeren; en kwamen op den 


„ dezer des namiddags ten 4 uuren 


binnen de paarde baaij van dat 


Eilund ten anker. 


Hebbende de affirmant op heden 


een Protest deswegens bij mij Vrie 


Commendeur 


Commandeur doen aantekenen 


Gevende de deposanten en de affir 


„mant voor Reden van wetenschap al 


het hiervorenstaande te hebben bijge 


woond, gezien en ondervonden, bereid 


zijnde al het zelve met solemneele 


Eede te staven. — 


Aldus gedaan en Gepasseerd op Struba 


in tegenwoordigheid van Barthols, 


„meus Hendrik Schultz en Cornelis 


Raven als getuigen 


is gesteld 
Dit Kruis 
Franeesco Giordoor 


door Francisco Vezina. 


Dit Kruis X is gesteld 
B. v/d Schultz. 


voor Jean Baptista Gearden 


Dit kenis X is gesteld 


door Jean Baptiste Valena 


Corns. Raven 


Dit kruis X is gesteld 


door Antonio Cipola 


Quod attestor 


Jan van der Biest 


A.B 


Voor mij Jan van der Biest Vice Com 


„mandeur des Eilands Aruba, bij absen, 


tie van den Commandeur het Command 


voerende zijn Gecompareerd 


Francisco Verina, Bootsman. — 


Jean Baptista Jourdan 


Matrozen 


Jean Baptisten Valene 


Antonij Cipola, Kok. 


alle van Competente Ouderdom en in 


voorsz: qualiteiten varende aan boord 


de Deensche Golet gen:d Dolphijn 


Gevoerd wordende door schipper Fran 


cisco Jourdan thans binnen deze 


Haven leggende. — 


Dewelke uit liefde der waarheid 


en op Requisitie van hun voornoemden 


Schipper Francisco Iourdam onder 


solemneele Eede hebben getuigd en 


Verklaard, gelijk de voornoemde 


Schipper die mede is gecompareerd onder 


solemneele Eede affirmeerde, dat den 


inhoud 


inhoud der hiervorenstaande verklaring 


door hun gegeeven en getekend de waar„ 


heid is, en dat zij daarbij blijven pre= 


sisteeren. 


zoo waarlijk moest hen Comparanten 


God Almachtig helpen. — 


In teken der Waarheid is deze door mij 


Vice Commandeur getekend op Arube 


den 19.e Julij 1823. — 


Jan van der Kust 


H.P 


Compareerde ten zelven dage voor mij 


Jan van der Biest Vice Commandeur 


des Eilands Aruba, bij absentie van den 


Commandeur het Commando voerende 


in tegenwoordigheid der hier natenoe 


mene Getuigen. 


de voornoemde schipper Francisco 


Jourdan dewelke uit krachte van 


het Protest op heden bij mij Vice 


Commandeur aangetekend, en ten gevolg 


des 


des hiervorenstaande beëedigde verkla„ 


„ring verklaarde te protesteeren, gelijk 
en 


hij Comparant wel Expresselijk pro, 


testeert bij deun, tegens wind, weer 


en stroom, mitsgaders nog tegens allen 


eerde eenen iegelijken wiens zulks een 


nigzints zouden kunnen ofte mogen 


aangaan, van alle kosten, schaden, 


nadeelen en Interessen aan zijne onder 


hebbende Golet genaamd Dolphyn 


en desselfs lading reeds veroorzaakt 


en nog te veroorzaken, en voorts van 


alles waaraan ten dezen kan en mag 


worden geprotesteert, ten einde alle 


zodanige kosten, schaden, nadeelen en 


Interessen wederom te kunnen vinden 


en verhalen daar en waar het zal 


behooren, alles ingevolge costume 


van de zee en volgens Rechten 


Aldus gedaan op Strieb. 


in presentie van Bartho„ 


lomeus Hendrik Schultz 


in 


en Cornelis Raven als Getuigen. — 


Francisco Georden. 


B. H. Schutten 


Quod attestor 


Jan van der Kiest 
Corns Raven 


H 


8. 
Ao 1823 


Nabant 
N 90 


Vier Realen 


H:k Schotborghz Ik ondergetekende Carlos Ant. Nazange 


van de Spransche natie zich thans alhier bevin„ 


dende. Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij dezen wettig op te dagen en quitte 


schelden aan ende ten behoeve van Dikker 


Antoin Gandell mede zich alhier bevin„ 


dende, Een mulat gem:d Ysidore Trinion 


ende zulks voor de zamen van Drie hon„ 


„deed Patienjes Court geld, in Contante pen„ 


ningen van den koper ontvangen 


Cedeeren en Transporteeren naar gemden. 


Heer Antoin Gandell al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dees op 


voorsz. Mielat gen,d IJsidore Simon 


heb gehad zonder iets het geringste daeraar 


te reserveren belovende den Koper voorn.t 


tegens allen op en aanspraak deswegens 


te zullen indemneeren en schadeloos houden 


onder verbind als naar Rechten. 


Ariebe den 21' Julij 1823. 


Accordeert met zijn origineel /W.g/ 


Carlos Ant.o Narenso 
Geregistreerd onder N.o 65 


op Aruba den 21 Julij 1823 


Bij absentie van den Commandr 


De Vice Commandr. 


Jan Van der Kiest 


JL 


G. 
Ao 1823 va a 
N 91 


Vier Realen 


H:k Schotborghz Ik ondergetekende Benjamin van 


Mord.s Henriquen zich thans alhier bevindende 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij dezen wittig op te dragen en quit te 


schilden aan ende ten behoeve van Dikker 


zegel 


Antoin Gandell mede zich alhier bevindende 


Een Mulatten gen.d Iuana Maria met haar 


zoon gen, visente, ende zulks voor de zom 


ma van Drie honderd pattinps Court. geld 


in Contante penningen van den koper ont 


„vangen. — Cedeeren en Transporteeren 


Aan gem:e Heer Antoin Gandell al het 


Recht van Eigendom welke ik voor dato dezes 


op voorsz: Mulatten gen, Iuana Maria en 


haar zoon gen. visente heb gehad zonder 


iets het geringste daeraan te Reseriteeren 


belovende den kooper voornt. tegens allen op 


en aanspraak deswegens te zullen indemneert 


en schadeloos houden onder verband als naar 


Arielen den 21' Julij 1823. 
Rechten. 


/dv.g/ 


B:n de M: Henriques 
Accordeert met zijn origineel 


Geregistreerd onder N.o 66 — 


op Aruba den 21e July 1823. 


Bij absentie van den Commandr. 


De Vice Commandr. 


Jan Van der Biest 


D 


N 92 
10. 
Ao 1823 - 1o - 6 - - - 


14. 


Vier Realen 


H=k Schotborghz 


Ik ondergetekende Josep Guévedo 


van de Spaansche natie zich thans alhier 


bevindende, bekenne uit de hand verkogt 


te hebben en bij dezen wettig op te dragen 


en quit te schelden aan ende ten behoeve 


van de Heer Antoen Gandell mede 


alhier bevindende, Een sambose meisje 


gens Rita, ende zulks voor de zonnen van 


Een Honderd vyf en zeventig pattinjes 


Cozit geld en contante penningen van 


dien koopen ontvangen. — 


Cedeeren en Transporten aan 


Gem. Heer Anton Gandell al het 


Recht van Eigendom welke ik voor 


dato dees op voorsz. sambost meesje 


gen. Rita heb gehad, zonder iets het ge„ 


„ringste daaraan te reserveeren, beloven, 


„de den koper voorsz:t tegens allen op en 


aanspraak deswegens te zullen indemneeren 


in schadeloos houden onder verband als naar 


Rechten. 
Arnber den 21' Julij 1823. 


/Wg/ 
Accordeert met zijn original 
José Quevedo 


Geregistreerd onder N.o 67 


op Huiken den 21' Julij 1823 


Bij absentie van de Command 


De Vice Commandr 


Jan Van der Kiest 


D 


N 94 
11. 


Ao 1823 - Na a 


Vier Realen 


H:t Schofborghsz: Ik ondergetekende Saul Haim 


Pardo, wonende alhier, bekenne uit de 


hand verkogt te hebben en bij dezen wet„ 


„tig op te dragen en quijt te schelden aan 


ende ten behoeve van den Heer Joseph 


de Jacob Henriquez, wonende alhier 


Een Sambo jongen genaamd Phelipe 


Nicolaas en een Milatte Jongen genaamd 


José Iuaquin, de eerstgenoemde voor de 


Somma van Drie Honderd en dertig stuk 


„ken van Achten- en de ander voor de Som„ 


„ma van Honderd en dertig stukken van 


Achten in Contante Penningen van den 


Koper ontvangen. — 


Cedierende en Transporteerende aan gemelde 


Heer Joseph de Jacob Henriquet al het 


recht van Eigendom welke ik voor dato 


dezes op de voorschreeve slaven heb gehad 


zonder iets het geringste daaraan te reservee„ 


„ren belovende den Koper voornoemd tegens 


alle op en aanspraak deswegens te zullen 


indemneeren en schadeloos houden onder 


verband als naar Rechten. — 


Aruba den 21. Iulij 1823. 


Accordeert met zijn Origineel 1 N: 9 


J S. M Pardo. 
Geregistreerd onder N.o 69 — 


op Aruba den 21: Julij 1823. 


Bij absentie van den Command.r 


De Vice Commandr. 


Jan van der Biest 


te 


N 95. 
12. 
Ao 1823 Nabar. 


Drie Pezos 


H=k Schokborghry 


Ik ondergetekende Saul Haim 


Pardo, wonende alhier, Bekenne uit 


de hand verkogt te hebben en bij 
1 febr 


deren wettig op te dragen en quijt te 


schelden aan en ten behoeve van den 


Heer Joseph de Jacob Henriques; 


Een Golet genaamd Philantropica, 


met alle deszelfs toebehooren zo als 


dezelve thans binnen den haven 


is leggende ende zulks voor de Somma 


van drie Duizend en Vijftig Patienjes 


Courant geld, in Contante penningen 


van den Koper ontvangen. — 


Cedeerende en Transporteerende aan 


gemelde Heer Joseph de Jacob Henriques 


al het recht van Eigendom welke ik 


voor dato dezes op de voorsz. Golet 


Philantropica en alle deszelfs toebe„ 


hooren heb gehad zonder iets het 


geringste daaraan te reserveeren 


belovende den Koper voornoemd tegens 


alle op en aanspraak deswegens te 


Zullen 


zullen indemneeren en schadeloos houden 


onder verband als naar Rechten 


Aruba den 21. Iulij 1823. 


Nr. 9/ 


I: S: H: Pardo 


Accordeert met zijn Origineel 


Geregistreerd onder N.o 70. — 


Op Aruba den 21' Iulij 1823. 


Bij absentie van den Command 


De Vice Commandr. 


Jan Van der Biest 


A D 


N 96 
13. 
Ao 1823 1.o 6 


14 „ 


Vier Realen 


H„r Schotborghz 


Ik ondergetekende Carles Ant. Narangen 


zich thans alhier bevindende, bekennen 


uit de hand verkogt te hebben en be 


deren wettig op te dragen en quit te schel 


„den aan en ten behoeve van Deklen 


Antoin, Gandel mede zich alhier bevinden 


Een mulatten gen:d Maria Luciana ende 


zulks voor de zomme van Drie honderd 


pateenps Cour.t geld in Contante penningen 


van den koper ontvangen 


Cedeeren en Transporteeren aan gem. 


Heer Antoen Gandell al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dees op 


voorsz: Mulatten gen: Maria Luciana 


heb gehad, zonder iets het geringste 


daeraan te reserveeren, belovende den 


Koper voornt. tegens allen opgaenspraak 


deswegens te zullen indemneeren en scha„ 


„deloos houden onder verbind als naar Rechten 


Accordeert met zijn origineel Aruba den 22 Julij 1823. 


Geregistreerd onder N.o 71. — /W. q/Carlos Ant: Nazanso 


op Aruba den 22' July 1823 


Bij absentie van den Command.r 


De Vice Command 


Jan Van der Biest 


IZB 


N 97. 
14. 
Ao 1823 


Verboer. 


Vier Realen 


H:k Schotborghz 
Ik ondergetekende Lourens Oduber 


wonende alhier, Bekenne uit de hand 


verkogt te hebben en bij dezen wettig op 


te dragen en quit te schelden aan inde ten 


behoeve van Dikker Jean Baptiste Bertres 


zich thans alhier bevindende, Een Neger 


gen.d Domingo, ende zulks voor de Sami 


van Twee honderd & Vijftig Patimjes 


Comt geld, in Contante penningen van den 


koper ontvangen. — 


Cedeeren Transporteeren aangemelde 


Heer Jean Baptiste Bertus al het Recht 


van Eigendom welke ik voor dato dezes 


op voorsz Neger Domings heb gehad, 


zonder iets het geringste daaraante reservee 


ren, belovende den koper voornt. tegens 


allen op „ aanspraak deswegens te zullen 


indemneeren yschadeloos houden onder 


verbond als naar Rechten 


Huiba den 22: Julij 1823 


Accordeert met zijn Orrigineel 
/W.g/ 


Geregistreerd onder N.o 72 — 
L: Oduber 


op Aruba den 22 Julij 1823 


Bij absentie van den Com 


De Vice Commandr. 


E 


Jan van der Biest 


LB 


N 108 


Ao 1823 N„o a - - - 
15. 


14. 


Vier Realen 


H:k Schotborghrz 


Ik ondergetekende Diego Ant. Garcia 


van de Spaansche natie wonende alhier 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij dezen wettig op te dragen en quit 


te schelden aan en ten behoeve van dheer 


Jean Baptiste Bertres zich thans alhier 


bevindende, Een malatte Jonge gem: 


José Caros ende zulks voor de somma 


van Een honderd en taghtig patienjes 


Court. geld in contante penningen vanden 


koper ontvangen. 


Cedeeren, Transporteeren aan geme. 


Heer Jean Baptiste Bertris al het Recht 


van Eigendom welke ik voor dato dezes op 


voorsz: mulette jonge gevd. hian Cazos 


heb gehad, zonder iets het geringste doen 


aan te reniveeren, belovende den koper 


voornt tegens allen op en aanspraak 


deswegens te zullen indemneeren en 


schadeloos houden onder verband als 


naar Rechten Aruba den 22 Julij 1823. 


W.g. 
Accordeert met zijn origineel 


Dicgo Ant.r Garcia 


Geregistreerd onder N.o 73. 


op Aruba den 22 Julij 1823 


Bij absentie van den Commend. 


De Vrie Commandr. 


Jan van der Biest 


A B 


N 99. 


Ao 1823 na a 
16.39 
„ 


Vier Realen 


H„r Schotborghrz 
Ik ondergetekende Socoro Elcaijes 


van de Spaensche natie zich thans alhier 


bevindende, bekenne uit de hand verkogt 


te hebben en bij deze wettig op te dragen 


en quit te schelden aan ende ten behoeve 


van De Heer Antonis Gandell mede 


zich alhier bevindende Een Mulat 


gen.d francisen, ende zulks voor de 


Somme van Een Honderd Vijf en Zeventig 


Patienjes Cons.t geld in Contante penningen 


van den Koper ontvangen 


Cedeeren en Transporteeren aan gemden. 


Heer Antoin Gandell al het Recht 


van Eigendom welke ik voor dato deze 


op voorsz: Mulat gew: Francisco heb 


gehad zonder iets het geringste daaraan 


te reserveren, belovende den koper voornt 


tegens alle op & aanspraak deswegens 


te zullen indemneeren & schadeloos houden 


onder verband als naar Rechten 


Artilien den 22 Julij 1823 


Accordeert met zyn Origineel 
/W 
3/ Locoro de Arcayes 


Geregistreerd onder N.o 74. 


op Aribond 22 Julij 1823 


Bij absenten van den Commendr 


De Vice Commandr. 


Jan van der Biest 


Dl 


N 100 


Ao 1823 1, -0- 
N. 38 
„ 


Vier Realen 


Hk Schotborghsz Ik ondergetekende Andries Swijnsburgh 


wonende alhier, bekenne uit de hand verkogt 


te hebben en bij desen wettig op te dragen 


en quit te schelden aan ende ten behoeve van 


Dekker Jean Baptiste Bestres, thans zich 


alhier bevindende, Een mulatte meisje gen 


Maria Nicolaas, ende zulks voor de somma 


van Een honderd vyf en zeventig Patimjes Com 


geld en Contante penningen van den Koper 


ontvangen 


Eedeeren en Transporteeren aangemelde 


Heer Jean Baptiste Bertris al het Recht 


van Eigendom welke ik voor dato dezes op 


voorsz: Mulatte meisje gen. Maria Nicola 


heb gehad zonder iets het geringste daeraan 


te reserveren, belovende de koper voornt. 


tegens allen op in aanspraak des wegens 


te zullen indemneeren en schadeloos houden 


onder verband als naar Rechten 


Aruba den 22' Julij 1823. 


Accordeert met zijn Origineel 
Lettus 


D/ Dit is de A S: C: of gewoonlijk 
Geregistreerd onder N.o 75. 


Teekening van And:s Swijnsteeg 
op Aruba den 22' Julij 1823. 


Bij absentie van den Commandr. 
als getuigen, 


Divice Commendr 


/W.g/ L:s Oduber- 


Jan Van der Biest 
Corns. Raven 


H:V: 


Ao 1823 
N101. 
1 „ 
18. 40 


165. 


Twaalf Realen 


H. Schotborghrz 


Wij ondergetekende Jurriaan Vrolijk, 


Schipper, Louis Manuel, Philip Antonij & 


Iuan Baptiste Matrozen, gevaren hebbende 


aan Boord de Nederlandsche Bank gen:d 


Leonora; 


Verklaren uit liefde der waarheid 


en om te dienen daar en waar het zal worden 


vereischt, waar en waarachtig te zijn — 


Dat wij op den 25:sten Junij des namid„ 


„dag om ½ = 5 Uuren met voorsz: Bark uit 


de haven van Curaçao zijn vertrokken ge, 


„destinierd naar Vela de Cors geladen met 


Eenige vaten vleesch, spek en Beschuit, 


dewelke op vragt te Curacao was ingeschap 


om te vela de Coro geland te worden. — 


op den 26„en des smiddags ten 12 uuren aldaar 


gearriveerd en ten anker gelegd, en mij als 


schipper aan wal begaf bij den Command:r 


om de Lading te ontvangen; den Commandant 


weigerde het, en gelaste mij om de gem. 


lading weder te vervoeren naar de kust van 


Casecurie ter plaatse gen: Sazarida 


of Campagne alwaar de Troepen zich 


bevonden om de lading te ontvangen. 


het vaartuig klein en te diep geladen 


zijnde, en dertien vaten vleesch 2 spek 


op dek hebbende, konde de bevelen van 


den Commandant niet volbringen, 


hem 


hem als toen genoodraakt de op Dik be„ 


„vindende vaten te ontvangen; om die belem 


„mering van het Dek des vaartuig te ontdoen 


hierop heeft hij gem:ds Commendant deselve 


ontvangen, als mede nog Vijf en Dertig zakke 


Beschuit, waar voor my Een Recu gegeven, er 


toen mij weder gelast de Resteerende Lading 


naar voren gemelde plaatsen te brengen. 


Op den 27„en van Vela de Coro onder zeil 


geres. vertrokken met Harde wind en Hooge 


zee en Gereefde zeilen, zoo dat wij ons 


genoodzaakt hebben bevonden het Eiland 


Huiba aan te doen, en op den 28„en C. 
binnen 


de haven van dat Eiland ten anker gelegt, 


toen informeerde wij naar de gesteldheid 


dier plaeten, en wierden ons te kennen ge 


geven, door de kleinheid van ons vaar„ 


tuig wij aldaar niet zal kunnen uithout 


nog ten anker duiven blyven leggen, om 


reden van de Hevige Harde wind en 


hooge zee welke dagelijks aldaar waart 


en staat.— 


Op deze informatie en bekomend kennis 


der gesteldheid dier plaatsen hebben wij 


raedzaamst geoordeelt naar aldaar niet 


te vertrekken, maar wel weder naar Cura 


cas of Velu de Coro te retourneeren. 


verscheiden malen van hier uit deze Haven 


troom 


gereijld, en door harde wind, en hoge zee 


altoos genoodzaakt geweest weder af te hou 


„den, en ten anker in de haven te gaan. — 


den 16e dezer maand weder uitgezeijld en op„ 


gelaveerd tot aan de Commandeurs baagt 


aldaar niet verder konde opwerken door de 


sterke afzet der stroom en harde wind, ons 


genoodsaakt bevonden binnen gem:de Baaij 


ten anker te gaan, verscheijden malen 


uitgeruld om optilaveeren, konden volstrekt 


niet opraken, moesten gedurig afhouden en 


ten anker gaan. — 


op den 21:de des smorgens weder uitgemeld 


om te probeeren of het ons gelukken konden 


de hoogte te berijken om de oversteek naar 


de sp=e kust te doen, tegens den middag 


kwam de wind zeer hevig op, verzeld 


met een sterke afzet van stroom & hooge zee 


dat wij genoodzaakt waren aftehouden 


om weder ten anker te geen, aan de Loef 


hoek dier gem.de baaij gekomen zijnde, ont„ 


„stak zulke hevige Rukwinden, dat het 


vaartuig naar de wal altijd Loefde, en wij 


geen krachten genoeg hadden de zeijlen 


neder te halen, het vaartuig toen tegens 


de Riven op strand vastgeraakt. — 


alle onze pogingen aangewend om het zelve 


te Sulveeren, Edoch alles vrugteloos geweest 


om dat de Harde windt en hooge zee 


zulks niet permitteerde, toen ten Eersten 


Rapport van dit ongeluk aan den Vree 


Command. het Commande vriende afgezon„ 


den met verzoek voor adsistentie. 


indientusschen tijd hebben wij alle de 


zeijlen en hoofdtouwen en gesolveerd. — 


het 


het vaartuig door het stamper op de reven 


raakte vol water, de nacht aangekomen 


zynde konden wy niets uitvoeren door de 


Hooge Zee, — Voeg en den morgen kwam 


de gezondene adsistentie met Een groote Kan 


om ons te helpen, Edoch vrugteloos geweest 


want het vaartuig de gantsche nagt op 


de reven aan stukken is geraakt, en 


van de lading niets gesolveerd, dan 


allen vier vaten vleesch, als mede de zijlen 


Mart, touwen, welke met de groote kens 


in de paerde baaij dezes Eilands zijn afgebragt 


geworden — 


Al het hier vorenstaande verklaaren 


wij ondergetekenden, alzo te zijn voorge„ 


vallen, bereid zijnde des gerequireerd werdende 


de Deugdelijkheid dezer verklaring met 


solemneele Eede te staven 


Aruba den 23 Julij 1823. 


Jurian Vrolyken 


Dit kruis — is gesteld door 


Louis Manieel 


Dit Kruis + is gesteld door 


Philip Antonij 


Dit kruis + is gesteld door 


Juan Baptistie 


in presentie van mij Vice Command 


bij absentie van den Command.s het 


Commando voerende getekend op 


dato ritscipra en 


Jan van der Biest 


te 


42 


Compareerde voor mij Jan van der Beest 


Vice Commandeur des Eilands Aruba 


bij absentie van den Commandeur 


het Corretnando voerende 


Jurriaan Vrolijk, Schipper 


Louis Manuel 


Philip Antonij Matrozen 


Juan Baptista 


alle van competente ouderdom en in 


voorsz: qualiteiten gevaren hebbende 


aan Boord de Nederlandsche Bark 


gen. Leonora. — 


Dewelke uit liefde der Waarheid 


onder solemneele Eede hebben getuigd 


en verklaard, dat den Inhoud der 


hiervoorenstaande door hun getekende 


verklaring de waarheid is, en dat 


zij daarbij blyven presisteeren. 


Zoo Waarlijk moest hen Compa„ 


vanten God Almachtig helpen. 


In teken der Waarheid is deze 


door 


door mij Vice Commandeur getekend 


op Aruba den 23.e Julij 1823. — 


De Vice Commandr. voornt. 


Jan Van der Biest 


J B 


N 102. 
No. 45 
Ao 1823 


te aan. 


Vier Realen 


H:k Schotborghsz Ik ondergetekende Carolos Ant: Narenge 


van de Sp=se natie zich thans alhier bevindende 


bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij dezen wettig op te dragen en quit te 


schelden aan ende ten behoeve van dheer 


Antoin Gandell, mede zich thans alhier 


van den Eles 


bevindende, Een Mulatte Heisje gen.d 


Anna Asinto, ende zulks voor de zommen 


van Twee honderd en vijftig pateenjes 


Court. geld in Contante penningen van den 


koper ontvangen en 


Cedeeren en Transporteeren aen gem: 


Heer Antoin Gendell al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op 


voorsz. mulotte meisje gen: Anna Asinto 


heb gehad zonder iets het geringste daaraan 


te reserveeren, belovende den koper voorst 


tegens allen op en aansprak deswegens, 


te zullen indionneren en schadeloos houden 


onder verbind als naar Rechten 


Aruba den 23 Julij 1823. 


N.o 9 
Accordeert met zijn Origineel 
Carles Ant„o Naranso 


Geregistreerd onder N.o 76 


op Arube den 23' Julij 1823 


Bij absentie van den Commend=r 


De Vice Command 


Jan Van der Biest 


DD 


N 103 
20: 


A.o 1823 — 1 „ — „ 


Vier Realen 


H=k Schotborghsz. Ik ondergetekende Carlos Ant:o Narango 


van de sp:s natie zich thans alhier bevindende 


bekenne uit de hand verkogt te hebben en 


bij deze wettig op te dragen en gint te schelden 


aan ende ten behoeve van dk Jean Baptiste 


Bertres mede zich alhier bevindende 


Een negen gen.e Iuan francisco ende zulks 


voor de zomme van Twee honderd vijf en 
1339 


zeventig patienjes Court. geld — contante 


penningen van den Koper ontvangen. 


Cedeeren en Transporteeren aan gem:den 


Heer Antoen Gandell al het Recht van 


Eigendam welke ik voor dato dus op de 


voorsz. negen gen, Iaan francisio heb gehad 


zonder iets het geringste daaraan te reserveeren 


belovende den koper voorn. tegens allen op en 


Aanspraak deswegens te zullen indemneeren 


en schadeloos houden onder verband als 


naar rechten. 


Aruba den 23 July 1823 


/W. 
& Carlos Ant.o Nazanso 


Accordeert met zijn origineel 


Geregistreerd onder N=o 77. 


op Aruba den 23' Julij 1823 


Bij absentie van den Commend 


De Vice Commandr. 


Jan van der Biest 


ZB 


N 104 
21. 


Ao 1823 — 1„m — 
Gt: 


Vier Realen 


Hk Schotborghsz Ik ondergekende Carlos Ant. Narengo 


van de Sp:se natie zich thans alhier bevindende 


bekenne uit de hand verkogt te hebben, en 


bij den wettig op te dragen en quit te schelden 


aan ende ten behoeve van dheer Jean 


Baptiste Bertres mede zich alhier be„ 


vindende, Een Mulutten gem: Maria 


Saturrina & Een Zuigend kind, ende zulks 


voor de zomme van Twee honderd en 


Taghtig pattinjes Court. geld in contante 


penningen van den Koper ontvangen. 


Eedeerende Transporteeren aan gem.ten 


Heer Jean Baptiste Bertres al het Recht 


van Eigendom welke ik voor dato dezes 


op voorsz Mulatten Maria Saturnina 


& zuigend kind heb gehad zonder iets het 


geringste dienaarste reserveeren, beloovende 


den koper voornt. tegens allen op aanspraak 


deswegens te zullen indemneeren en schade, 


=laas houden onder verband als naar Rechten 


Arnken den 23' Julij 1823 


Accordeert met zijn Origineel 
P: Harlos Ant:o Naranso 


Geregistreerd onder N.o 78. 


op Arube den 23 Julij 1823. 


Bij absentie van de Command.r 


De Vice Commandr. 


Jan Van der Biest 


D 
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22 
Ao 1823 tat 


Vier Realen 


H:k Schotborghrz Ik ondergetekende Longino Loper 


van de Spaanschen natie zich thans alhier bevindende 


bekenne uit de hand verkogt te hebben & bij dezen 


wettig op te dragen en quit te schelden aan inde 


ten behoeve van Dikker Jean Baptiste Bertres 


der 13 


mede zich alhier bevindende, Een negen 


gen, Iuana Bernabela ende zulks voor 


de zomma van Twee honderd en vyftig 


Patienges Court geld in contante penningen 


van den Koper ontvangen. — 


Cedeeren en Transporteeren aan gem.de Heer 


Jean Baptiste Bertres al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dees op voorsz 


negten gen. Iuana Bernabela heb gehad 


zonder iets het geringste daar aan te reserveeren 


belovende den koper voorn. tegens allen op en 


aanspraak deswegens te zullen indemneeren 


en schadeloos houden onder verbond als naar 


Rechten 


Aruba den 24 Julij 1823 


Accordeert met zijn origineel /W.g/ 


Longino Lopit 


Geregistreerd onder N.o 79. — 


op Arieber den 24 Julij 1825 


Bij absentie van den Commend 


De Vree Commandr. 


Jan Van der Biest 


te 


N 106. 
23. 


Ao 1883 na a 


Vier Realen 


Hk Schotborghsz Ik ondergetekende Juan Carlos Martiner 


van de Spaansche natie zich thans alhier bevindende 


bekenne uit de hand verkogt te hebben en bij dezen 


wettig op te dragen en quit te schulden aan inde 


ten behoeve van Dekker Benjamen van 


Mordechay Henriquese Koopman alhier 


Een mulattin gen. Oliana ende zulks voor 


de zomma van Twee honderd Patimps 


Court. geld in contante penningen van de 


koper ontvangen. 


Cedeeren & Transporteeren aan gem.de Heer 


Benjamin van Mordeehuij Hincquen al 


het Richt van Eigendom welke ik voor dato 


dezes op voorsz Mulatten gen=d Oliana 


heb gehad zonder iets het geringste daeraan 


te reserveeren, belovende den koper voornt, 


tegens alle op aanspraak deswegens te zullen 


indemneeren en schadeloos houden onder verband 


als naar Recht. 


Aruba den 24 Julij 1823. 


Accordeert met zijn Origineel 
/ n.o 9/ 


Juan Carlos Martinen 
Geregistreerd onder N.o 80 — 


op Aruba den 24 Julij 1823 


Bij absentie van den Command 


De Vrie Commandr. 


Jan Van der Biest 


D 


24. 


Ao 1823 N.o 14 —: — 
N 107 


Twee Pezos 


H:t Schotborghsz Heden den 29:en Julij 1823. 


Compareerde voor my Jan van der Biest 


Vice Commandeur des Eilands Aruba 


bij absentie van den Commandeur het 


Commando voerende, in tegenwoordigheid 


van de hier natenoemene Getuigen. 


De Heer Joseph de Jacob Henriquesz 


koopman alhier, thans Eigenaar van de 


Nederlandsche Golet gen. Philantropica. 


Dewelke verklaarde op de krachtigste 


wijze eenigzins doenlijk zijnde te Consti 


„tueeren en machtig te maken De Heer 


Jacobus Kloppenburg Koopman 


wonende te Curaçao. — 


Specialijk omme aldaar voor en in 


naam van den Constituant ter Compe 


tente plaatze te Compareeren en in 


des Constituants naam en ziel te 


zweeren dat de gemelde Golet genaamd 


Philantropica hem Comparant in 


Eigendom is toebehorende, en verders 


aldaar de nodige demarches ter 


Oftiniering 


obtineering van een zee brief voor de„ 


zelve Golet te doen zoo als zal worden 


vereischt en nodig zijn. 


En voorts Generalijk al dat geene te 


doen en te verrichten wat ter zaake voor 


„schreeve zal worden vereischt en de Com 


„parant zelve present zijnde zoude kunnen 


mogen of moeten doen met macht van 


substitutie onder belofte van Aprobatie 


en ratificatie onder verband als naar 


Rechten. 


Aldus Gedaan en Gepasseerd op 


Aruba in tegenwoordigheid van 


Bartholomeus Hendrik Schultz en 


Cornelis Raven als Getuigen. 


Jons d'Jb Henriquet 
B. H. Schult 


Quod attestor 
Corns. Raven 


Jan Van der Biest 


ZB 


N 108 
25. 


A„o 1823 — 1„ — 


Vier Realen 


H:k Schotborghrz 


Ik ondergetekende Ant„o Maria Naranso 


van de Spaansche natie zich thans alhier 


bevindende, bekenne uit de hand verkogt te 


hebben en bij dezen wettig op te dragen en quit 


te schelden aan ende ten behoeve van d' 


Pasa Marante mede van de Spaansche natie 


alhier bevindende, Een mulat gen.t Jaar 


Rafael, ende zulks voor de zomma van 


Een honderd agt en zeventig pattinps en vier 


zielen Court geld in Contante penningen van 


den koopster ontvangen. — 


Cedeering Transporteeren aan gem.d 


D„ne pasa marante al het Recht van 


Eigendom welke ik van dato den op voorsz 


Mulat gen, Iuan Tafael heb gehad 


zonder iets het geringste daaraan te 


Zeserveeren, belovende den koopster voornt 


tegens allen op een aanspraak deswegens te 


zullen indemneeren en schadeloos houd 


onder verband als naar Rechten 


Aruba den 2:' Augustus 1823. 


Accordeert met zijn origineel 
/W.g/ 


Geregistreerd onder N.o 81. — 
7/ Ant:o Maria Nazanso. 


op Aruba den 2' Augustus 1823 


Bij absentie van den Commend.r 


De Vice Commend.r 


Jan van der Biest 


Hb 


N 109 
No. 26 


Ao 1823 


Nots 


Vier Realen 


Ik ondergetekende Jose Ximinis van 
H=k Schotborghz 


de Spaensche natie zich thans alhier bevindende 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


voor Reekening van myn Broeder Antonis Ximens 


en bij dezen wettig op te dragen en quit te 


schelden aan en ten behoeve van dheer 


voor 


Benjamin Suares Koopman alhier 


Een mulutten gen:d Michela ende zulks 


voor de zomme van Een honderd & zeventig 


pattinges Cours geld in contante penningen 


van den koper ontvangen 


Cedeeren en Transporteeren aan gem=t 


Heer Benjamin Suans al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op voorsz 


Meilatten gen.d Michela heb gehad, zonder 


iets het geringste daaraan te reserveeren 


belovende den kooper voornt. tegens allen 


op aanspraak deswegens te zullen indem 


neeren en schadeloos houden onder ver, 


band als naar Rechten 


Aruba den 4e Augustus 1823. 


/:wg/ 
Accordeert met zyn dirigeneel 


Josef Iimenes 
Geregistreerd onder N.o 82 


Op Aruba den 4e Augustus 1823. 


Bij absentie van den Commend.r 


De Vice Commandr 


Jan Van der Biest 


A D 


761 


Ao 1823 „ 1 „ 6 „ 
N 110. 
27. 


Vier Realen 


H:k Schotborghrz. Wij ondergetekende Felipi de Lugo en 


Altagracia Garcia Echte Liedens van de 


zijn 
Spaansche natie zich thans alhier bevindende 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben en bij 


dezen wettig op te dragen en quit te schelden aan 


en ten behoeve van De Heer Lourens Oduber 


wonende alhier Een sambose slavin gen.d 


Eugenia ende zulks voor de zomma van 


Twee honderd Pattinjes Court geld in contante 


penningen van den Kooper ontvangen 


Cedeeren en Transporteeren aan gemelde Heer 


Lourens Odieber al het Recht van Eigendom 


welke wy voor dato dezes op voorsz: slaven 


gen.d Eugenia hebben gehad zonder iets het 


geringste daaraan te reserveeren, belovende 


den kooper voornt. tegens allen op en aanspraak 


deswegens te zullen indemneeren en schadeloos 


houden onder verband als naar Rechten 


Aruba den 8.e Augustus 1823 


/w.g/ Dit Kruis X is gesteld 


door felipe de lugo, in presentie 
Accordeert met zijn orrigeneel 


Geregistreerd onder N.o 83 — 
van mij De Vice Command:r bij 


absentie van de Commandeur 
op Aruba den 8 Aug=t 1823 


het Commendo vriende 
Bij absentie van den Commandr 


/W.g/ Jan van der Biest. — 


De Vier Commandr 


/W.G. 
Atta Gracea Gareia 


Jan Van der Biest 


A B 


28. 62 
N 111. 
Ao 1823 


katoen 


165. 


Acht Realen 


Aruba den 8.e August:r 1823. 


H„k Schotborgher 


Met Prealabel Consent van 


den WelEdle Heer Jan van der Biest 


Vice Commandeur dezes Eilands, bij absentie 
J.J. 


van den Commandeur ’t Commando vriende — 


Presenteert Capt:n G: I: De Groot 


Gevoerd hebbende de Nederl:n Brik gen=d 


Willem & George welke met Avarije binnen 


deze Haven is komen te vallen (en naderhand 


door eene Commissie ter inspectie van 


dezelve benoemd, is afgekeurd geworden. — 


Aan de meest biedende bij publique opver„ 


ling te verkopen voor Reekening van die 


het mogte aangaan. 


Het Hol van gemelde afgekeurde Brik 


Willem & George benevens desselfs twee 


Masten, Roer, Een stuk kabel, een anker 


met Yzere stok, Eenige IJzen Ballast en 


verder nog alles wat spijker vast aan deselve 


is; als mede eenige Ledige water vaten, Eenige 


koperwerk keuken Gereedschap en Rommeluij= 


om te worden geleverd op Maandag der 


11=e dezer; alles te betalen Contant 


bij de levering & Voetstoots. 


N.o 1. 


N„o 1. Het Hol van gemelde Brik 


Koopers 
met desselfs twee Masten, Roer 


Een stuk kabel, Een anker met 


ysere stok, Eenige IJeen Ballast / Is:n d’Elias Pense P:s 260. —. 


en verder nog alles wat spij„ 


„ker vast aan dezelve is 


Jan van der Biest 


2 „ Een Ledige Water vat 


4 3 
I. M. G: Eman 
3„ Een do - - - d:o - - do 


—.2 
Jan van der Biest 
„ 4„ Een do — d=o 
- 33 
13. M. Schultz 


5„ Een do - - d=o 
—. 1 — 
Idem 
6 „ Een do - - do — do 
3.3 


Este van Beola 


7„ Een do - - d - - do 
5 2 - 
ƒ 


8„ Een groen geverfde d=o d:o B:n Suaris 
5: - 


Idem 


9. Een do — do — d — d 


B. M. Schulte 


10. Een zwart d d — d — 


Este van Beola 


11. Een do — do — d — do 
8, 1 
B=n Suares 


12. Een grote kopere ketel 
- - 
10 — 
E. Levenson 


13. Een klijnder do. 


And.r Wiight 
14. Een kopere kastrol. 


Idem 
15. Een klijnder — do 


B:n Suares 


16 Een Lepel 


B. M. Schultz 
17 Een koper gatepetit 


Jan van der Bust 


18 Een Tinne Schotel 


19 Een Evenaar, 3 Gewigt 
21 
1 And: Wright 


& Schaalen 


L.s Oduber 
20 Een Ledige Vaatje 


21 Een blikke schenkbord Corns. Raven 


22 Een d:o Trommel, Jan van der Biest 


Idem 
23 Een holle Bak 


„ P„s 307.6. 


aff Onkosten. 


2 pC„to van ƒ307.6.1 voor ’t opveilen P. 
611 


½ pC„a Idem voor den Armen 
1.42 


permit om vendu te houden 


Advertissement voor de vendu 


het omroepen 
-e 


Transporteur 
F 
12„5„ 3 P 307 6. 


8 63 


P 12. 53 F 307. 6. 1 
Per Transport 


1 - - 


Voor Een Extract en twee Copijen vendu Lyst 


3 zegels van de vendu Lijst, twee copijen 


als mede Registratie van dezelve — ƒ 3.5. —, 17.2. 3 


N„o Provenue P. 2903.4 


Bovenstaande Zomme ontvangen 


Louv. Croes 
Als agent van kaptn. G. I. de Groot- 


als daar toe gequalitie 


Ambes den 11 Augst. 1823 


Johannardo 


Geregistreerd onder N.o 84 


op Huiber den 11 Aug.st 1823. 


Bij absentie van den Com 


De Vice Commandr 


Jan Van Aertziest 


P D 


29. 65 
N 112. 
Ao 1823 — 1 a 6-0 


Vier Realen 


H=k Schotborgh N=o Ik Ondergetekende Fransisco Chaves 


van de Spaansche natie zich thans alhier 


bevindende, Bekenne uit de hand verkogt 


te hebben en bij dezen wettig op te dragen en 


Quit te schelden aan ende ten behoeve van 


Maria Cathalina Brugman wonende te 


Curacao, mede zich alhier bevindende. 


Een mielatte Jonge gem:d Jose, ende zulks 


voor de zomme van Veertig pattinjes Court, 


geld in Contante penningen van den Koopster 


Ontvangen. — 


Cedieren, Transporteere aan gemelde 


Maria Cathalina Brugman al het Richt 


van Eigendom welke ik voor dato dezes 


op voorsz: Mulatte Jonge gen:d Jose 


heb gehad zonder iets het geringste daar 


aan te reserveeren, belovende der koopster 


voornt. tegens allen op & aanspraak deswegens 


te zullen indemneeren en schadeloos houden 


onder verband als naar Rechten 


Arube den 12 Augst. 1823 


Accordeert met zijn origineel 


G / Fran.w Chaves. 


Geregistreerd onder N:o 85 — 


op. Amba den 12 Aug.s 1823 


Bij absentie van den Commandr. 


De Vice Commandr. 


Jan Van der Biest 


D.B 


N 113 
30. 


Ao 1823 — 1 „ aan. — 


14. 


Vier Realen 


H:t Schotborghsz Ik ondergetekende Ishac d’ Elias Pinto 


wonende alhier, bekenne uit de hand verkogt 


te hebben en bij dezen wettig op te dragen 


en quit te schelden aan en ten behoeve van 


Den Heer Jostas Pardo wonende te Curaçao 


zich thans alhier bevindende, Een 


Sambose meisje gen:d Petrona, ende 


zulks voor de zomma van Een honderd en 


twintig pattings Cour.t geld in contante pen„ 


ningen van den kooper ontvangen. 


Cedeeren en Transporteeren aan geme. 


Heer Josias Pardo al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op 


voorsz Sambose meisje gew. Petrona 


heb gehad zonder iets het geringste daaraan 


te reserveeren, belovende den kooper voorn.t 


tegens allen op raanspraak denoegens 


te zullen indemneeren en schadeloos 


houden onder verband als naar Rechten 


Aruba den 13 Aug.s 1823. 


Accordeert met zijn original 


/ W.G/ Ishac de Elias Perso. 


Geregistreerd onder N=o 86- 


op Arbe den 13.' Aug.r 1823 


Bij absentie van den Command 


De Vice Commandr. 


Jan Van der Biest 


A B 


31. 67 
Ao 1823 1„ 6 
N 114 


Twee Pezos 


H: Schotborghz. 
Heden den 15:e Augustus 1823. 


Compareerde voor mij Jan vander Biest 


Vice Commandeur des Eilands Aruba 


bij absentie van den Commandeur het 


Commanda voerende, in tegenwoordigheid 


van de hier natenoemene Getuigen 


De Heer Joseph de Jacob Henriquen 


Koopman alhier, thans Eigenaar van de 


Nederlandsche Golet gen:d Philantropica. 


De welke verklaarde op de krachtigste 


wijze eenigzins doenlijk zijnde te Consti„ 


„tueeren en machtig te maken Dehleer 


Joseph Pereijza Brandao J„r wonende 


te Curacao. — 


Specialijk omme aldaar voor en in 


naam van den Constituant ter Compe, 


„tente plaatse te Compareeren en in 


des Constituants naam en ziel te 


zweeren dat de Gemelde Golet gen:d 


Philantropica hem Comparant in 


Eigendom is toebehoorende, en verders 


aldaar de nodige de marchis ter opti- 


„neering van Een Zee brief voor deselve 


Golis 


Golet te doen zoo als zal worden vereischt 


en nodig zijn. 


En voorts Generalijk al dat geene te 


doen en te verrichten wat ter zaake 


voorschreeve zal worden vereischt en 


de Comparant zelve present zijnde zoude 


kunnen mogen of moeten doen met 


macht van Substitutie onder belofte 


van Approbatie en ratificatie onder 


verband als naar Rechten. 


Aldus Gedaan en Gepasseerd op Aruber 


in tegenwoordigheid van Bartholomeus 


Hendrik Schulte en Cornelis Raven 


als Getuigen 


Joris de Sb. Huivique 


B. H. Schuld 


Quod attestor 


Jan van der Biest 


Corns. Raven 
D 


32 
Ao 1823 1e 


N 115. 


Vier Realen 


H„k Schotborghz 


Ik ondergetekende Maria del Rosurio 


552 


Calatarjud van de Spaansche natie sich thans 
f. 3/8 


alhier bevindende, bekenne uit de hand verkogt 


te hebben en bij dezen wettig op te dragen en quit 


te Schelden aan ende ten behoeve van Denkelier 


Isaac de Elias Penso Koopman alhier, Een 


Negrin gen, Petronilia, ende zulks voor de 


zomma van Een honderd en Vijftig pattingen 


Cour.t geld, in Contante penningen van den 


koopen ontvangen. 


Cedeering Transporteeren aan gemelde 


Heer Isaac de Elias Pense al het Recht 


van Eigendom welke ik van dato dus op 


voorsz negen Petronilin heb gehad, 


zonder iets het geringste daaraan te zesen, 


„veeren belovende de kooper voorn. tegens 


allen op aanspraak deswegens te zullen 


indemneeren in schadeloos houden onder 


verband als naar Rechten. 


Arieke den 15.e Augustus 1823 


Accordeert met zijn origineel 


/weg/ 


Geregistreerd onder N.o 87. 


Maria de Crosario Calataijas 


op Aruba den 15e aug.st 1823. 


Bij absentie van den Com- 


De Vice Commandr. 


Jan Van der Biest 


D 


33. 


Ao 1823 — 1e aan. — 
N 116 


Vier Realen 


Het schotborghz Ik ondergetekende Diego Ant:o Garcia 


van de Sp:se natie wonende alhier, bekenne uit 


de hand verkogt te hebben en bij deur Wettig 


op te dragen en quit te schelden aan en ten 


behoeve van Dirckteer Benjamin van Morde, 


„chaij Henriquesz koopman alhier, Een 


Sombogenaamd felipe, end zulks voor de 


zomma van Twee honderd Pattinps Court. 


geld in Contante penningen van den kooper 


ontvangen. — 


Cedeeren en Transporteeren aan gemelde 


Heer Benjamin van Mord.s Henriques 


al het Recht van Eigendom welke ik voor 


dato dezes op voorsz: Sambo gen. felip. 


heb gehad zonder iets het geringste daaraan 


te reserveeren, belovende den kooper voornt. 


tegens allen op aanspraak deswegens te 


zullen indemneeren en schadeloos houden 


onder verband als naar Rechten. 


Huiba den 18e Aug.st 1823. 


Accordeert met zijn origineel 
/ W. G. 


M Diege Ant:o Garcia 
Geregistreerd onder N.o 88 


op Aribn de 18.e Aug=t 1823. 


De Comm. van Striben 


J: Thielen 


34. 14 
Ao 1823 


1 „- 


14. 
N 117 


Vier Realen. 


Hk Schotborghz Ik ondergetekende Simon Quant 


wonende alhier, bekenne uit de hand ver 


„kogt te hebben en bij dezen wettig op te 


dragen en quis te schelden aan en ten be 


„hove van Den Heer Casper Schonwolf 


mede alhier woonachtig, Een mulatte meisje 


Gevd. Maria Manuelis ende Zulks voor de 


zomma van Een honderd Taghtig Pattenps 


Court geld in contante penningen van de 


Kooper ontvangen. 


Cedeeren en Transporteeren aan geme. 


Heer Casper Schoonwolff al het Recht 


van Eigendom welke ik voor dato dezes op 


voorsz Mulatte meisje gen.d Maria Manuelen 


heb gehad zonder iets het geringste daaraan 


te reservieren belovende den kooper voornt, 


tegens allen op en aanspraak deswegens te 


zullen indemneeren en schadeloos houden 


onder verband als niet Rechten 


Accordeert met zijn origineel Arriba den 19 Aug:st 1823 


/W.g/ 
Geregistreerd onder N.o 89. 
Simon Quant 


op Arüber den 19 Aug.t 1823 


De Comm.r van Aruba 


C=m Thielen 


A.o 1823 Nota 
35. 
N 118. 
N. 5. 


Twee Realen 


H. Schotborghz 


Ik ondergetekende Jan 


Hendrik Godfried Eman, Belove 


mij te zullen interponeeren als Borg 


onder renunciatie van de beneficien 


Ordines et Excussionis, zo dra de Heer 


Joseph de Jacob Henriquesz alhier zal 


zijn gearriveerd en mogt weigerachtig 


zijn deze Borgtocht mede te passee, 


„zen voor een Somma van Acht Hon„ 


„derd patienjes omme heden over een 


jaar of twaalf maanden te voldoen 


aan de Heeren Moses en Haim Cohen 


Henriquez, edoch onder deze Speci 


als conditie dat door gemelde 


Heeren M & H: Cohen Henriquez 


onder henl: en de gezamenlijke 


Crediteuren van Paul Haim Pardo 


zoo spoedig mogelijk prozato zal 


worden verdeeld het provenu van 


een 


een partij stokvisch hout ten bedrage 


van Een duizend zeven honderd en 


veertig patienjes, Tien realen en vier 


stuivers, onder hun Ed: thans berus 


tende en aan gemelde S: H: Pardo, 


toebehoorende. — 


Tot naarkoming dezes verbinde mijn 


Perzoon en goederen onder verband als 


naar Rechten. — 


Aruba den 20 Augustus 1823. 


/W.g/ 


Jan Hendk. Godfs. Eman 


Accordeert met deszelfs orrigineel 


Geregistreerd ten mijne Kantoor onder N.o 90 — 


op Aruba den 20 Augustus 1823 


De Comm.r van Aruba 


J„r Thielen 


„ S 
3 
N 119. 
Copia 


Ik ondergetekende Hermina Creest, 


neeme aan en belove ter Securiteit der Pre= 


„tensien van de Heeren M & H. Cohen Hen„ 


„riquez, Ab:m de Meza, S: Lijon, Theodorus 


Jutting & Ab:m de Veer en J. N. C. Jutting 


tegens de Heer Suiel H:m Pardo, te zullen 


passeeren Hijpotheek op een stuk grond met 


de Opstal van een Vertrek en Combuis en 


Bakoven, staande en gelegen aan de Overzijde 


der Haven te Curaçao op het stuk gronds 


genaamd Maraye, en op den opstal van 


een Huis, met Combuis staande op vergunde 


Gronden bewisten de Paardebaaij alhier, 


als mede op Negen koppen slaven, haar in 


vollen Eigendom toebehoorende, zo dra gemelde 


Heeren de door voormelde Heer Saul H:rn Pardo 


verzogte twee Jaaren uitstel van betaling 


hunner pretentien aan meergemelde S. H. 


Pardo, zullen hebben geaccordeert en toegestaan, 


Aruba den 20 Augustus 1823 


/ M:g/ Hermina Greeft 


Geregistreerd ten mijn Kantoor onder N.o 91 


op Ariben den 20 Aug.r 1823 


De Comm. van Arube 


/W.g/ J. Thielen 


een partij stokvisch hout ten bedr 


van Een duizend zeven honderd en 


veertig patienjes, Tien realen en vrij 


stuivers, onder hun Ed: thans beri 


tende en aan gemelde S:H: Pard 


toebehoorende. — 


Tot naarkoming dezes verbinde 


Perzoon en goederen onder verband als 


naar Rechten. — 


Aruba den 20 Augustus 1823. 


/W. 


Jan Hend:k Godf=s Ema 


Accordeert met deszelfs orrigineel 


Geregistreerd ten mijne Kantoor onder N 


Op Aruba den 20' Augustus 182 


De Comm.r van Hrib 


B„r Thielen 


L.S. 
36. 
N 129. 
Copia 


Ik ondergetekende Hermina Creest, 


neeme aan en belove ter securiteit der Pre= 


„tensien van de Heeren M & H. Cohen Hen„ 


„riquez, Ab:m de Meza, S: Lijon, Theodorus 


Sutting & Abm. de Veer en J. N. C. Jutting 


tegens de Heer Suiel H:r Pardo, te zullen 


passeeren Hijpotheek op een stuk grond met 


de Opstal van een Vertrek en Combuis en 


Bakover, staande en gelegen aan de Overzijde 


der Haven te Curaçao op het stuk Grondt 


genaamd Maraije, en op den opstal van 


een Huis, met Combuis staande op vergunde 


gronden bewesten de Paardebruaij alhier, 


als mede op Negen koppen slaven, haar in 


vollen Eigendom toebehoorende, zo dra gemelde 


Heeren de door voormelde Heer Saul H:rn Pardo 


verzogte twee Jaaren uitstel van betaling 


hunner pretentien aan meergemelde S. H. 


Pardo, zullen hebben geaccordeert en toegestaan. 


Aruba den 20 Augustus 1823 


W:g / Hermina Creeft 


Geregistreerd ten mijn Kantoor onder N.o 91 


op Ariben den 20' Aug.r 1823 


De Comm. van Arube 


/W.g/ J. Thielen 


N 120. 
37.80 


Manifest van de Nederl Schoener Eliza Kapt„n 


William Turner, van hier gedestineerd na Amsterdam 


Zijnde de overgenomene Lading van de Nederl Brik 


Willem en George, gevoerd geweest door Kap:n G: I: de Groot 


gedestineerd van Curaçao na Amsterdam en met avarij bin, 


nen drie hare geloopen naargaand afgekeurt en en - als 


Honderd en agt blokken mahognie hout 


16,700 


Drie honderd zes en negentig stukken 


geele hout lb 33210 


12 / 3 


ZH 1/10, 1/29, 7/36 28/50 zes en veertig Balen Koffij N.o D. 6789 
7.18 


K C 1/21, 23, 25, 27/35, 38, 39 vier en dertig Balen Tabak) 


d=o ƒ 10,222 
K & C 1/5 7/10 Neegen Balen 


1566 
KV 1.4/6.9. 11/15 & 18 Elf Balen Koffij 


Vijf duizend drie honderd zeven en 


vijftig vollen Porto vico tabak. ƒ19.006 


5614 
H 1/24 Vier en Twintig Pakken tabak 


ƒ 1016 
EW 1 C 1/4, 6/8 Zeven Balen Koffij 


1483 
WK 1/5. 7/11 Tien Baler d.o 


Negen Honderd veertien vollen 


ƒ 3580 


Porto Nico Tabak 


34/ 40/ 45/ 


13/39, 21/31, 137, 182, 159 Twee en Vijftig Balen Koffy, 6970 


Vijf honderd zeven en zeventig volle 


ƒ 2573 
Porto Nico Tabak 


B&M 1/10 Tien Balen Koffy 
1391 


WJ. / 


C&S 1/20, 24/40 Negen en dertig Pakken Tabak 5568 


WJ „ 
B 738 Agt en dertig - - - d.o 
do 
5341 


C I 1/6. 8. 10/26 Vier en Twintig — d 
- d - 4876 


Per Transport 


M 1/22 Twee en Twintig Pakken Labak N:to lb 5353 


do - - - d:o - - „ 220 
B ½ Twee 


do - - d.o - „ 1685 
GW 1/18 Agttien 


Nra 


V/c 1/3, 5/16, 18/39. 41/42 Negen en dertig d:o d —.o 4809 


M 1/6 ¼, 6/8, 10/16, 18/37 Vier en dertig — d:o — d.o — 4074 


4 & C n„o 1. 5/7. 10. 12. 14. 15. 17. 20. 22. 23. Dertien balen ƒ 1300 


Triage Koffy 


A Dertig kisjes sigaren ieder 1000 zegge 


Dertig Duijzend 


B. S. n.o 1. 3. 5. 15. 7/19 Vyf en twintig Pakker Tabak N.o lb 2416 


21/28, 30, 32/38, 42/43 


Ht ½ Twee Balen Koffy 
229 


GIG ½ Twee - - d - d 
174 


I G ½ Twee - - d - d 
277 


AN ½ Twee - d - - d.o 
276 


„ 4371 
¶ 1/20 Twintig Pakken Porto vico Tabak 


1426 
d„o 
-do- 
I¼ 1/7 Zes 
INDE 


te 
De navolgende goederen geladen op Curacao 


door de Heeren Beng & Jutting, De Heer Hen„ 


„drik Ketjes en de Heer Herman van der Meulen 


van Ste 


s N:o 1: 38 Agt en Dertig balen Coffij N:to ƒ4950 phorster C. 


K&B Een Vat oranje Appelen Schillen - - „ 103 Amst=r 


Een vat Curacassche Schillen 
204 Amstm. Aan 


order 


De Commandeur des Eilands Aruba be„ 


„kend dat voor hem zijn gecompareerd 


William Turner Capt:n en Hermanus 


Jansen Mulder opperstuurman van de 


Nederb:s Schooner Eliza thans binnen deze 


Haven gereed leggende om te vertrekken naar 


Amstm. — 


Verklarende onder Solemneelen Eeden dat 


er geene andere ofte meerdere goederen waren of 


koopmenschappen in de voormelde sch:r geloden 


zijn dan die op het bovenstaande Manifits 


gespecificeerd staen: 


In teken der Waarheid is deze door mij 


Commandeur getekend op Arieke den 20 Aug.o 1823. 


De Command.r van Ariebe 


G:t Thielen 


38. 


Ao 1823 — 1 u 6 - - - 


N 121. 


Vier Realen 


H„r Schotborghz 


Ik ondergetekende Diego Quevedo 


van de Spaansche natie alhier bevindende 


bekenn uit de hand verkogt te hebben en bij 


dezen wettig op te dragen en quit te schelden aan 


inde ten behoeve van Maria Sebastina Brien 


wonende alhier, Een sambose meige gen. 


Concepion ende zulks voor de zomma van 


En honderd paar van achten in contanten 


penningen van den koopster ontvangen 


Cedeeren en Transporteeren aan gemelde 


Marin Selestine Brion al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op voorsz 


Sambore meisje gen.d Concepcien heb gehad 


zonder iets het geringste daar aan te reserveeren 


belovende den koopster voornt. tegens allen 


op aanspraak deswegens te zullen indem 


neeren & schadeloos houden onder verband 


als naar Rechten 


Aruba den 25 Augst. 1823 


Accordeert met zijn origineel 
/w. g/ 


Geregistreerd onder N.o 92. 


Diego de Quevide 


op Aribes den 25 Aug.r 1823 


De Comm. van Ariebe 


B: Thielen 


30.83 


Ao 1823 - 1e a aan: 


N. 122 


Vier Realen 


Hk Schotborghrz 


Ik ondergetekende Isaak Geerman 


wonende alhier, bekenne uit de hand van 


1 lb 


kogt te hebben en bij dezen wettig op te dragen 


en quit te schelden aan ende ten behoeve 


van Frans Rasmijn mede alhier woonachtig 


Een Mulatten gen.d Margaritha ende 


zulks voor de zomma van Drie honderd 


vyf en twintig paas van achten in Cor, 


tante penningen van den kooper ontvangen 


Cedeeren en Transporteeren aan gem. 


Frans Rarmijn al het Recht van Eigendom 


welke ik voor dato dezes op voorsz 


Meilatten gend, Margaretha heb gehad 


zonder iets het geringste daar aan te 


Resiveeren, belovende den kooper voornt 


tegens allen op en aanspraak derwegen 


te zullen indemneeren & schadeloos houden 


onder verband als naar Rechten. 


Accordeert met zijn origineel Aruba den 27' Augustus 1823 


(Dit huus + is gesteld door 
Geregistreerd onder N.o 93. 


op Aruba den 27 Aug=t 1823 
Isaak Geuman 


De Compte Ariebe 
in presentie van mij Com- 


„mand.r van Arube 


J: Thielen 
/w g/ Jb Thielen 


40.84 


N 124. 
A„o 1823 — 1„n boven — 


Vier Realen 
Aruba den 5. Sept.r 1823 


Hk Schotborghsz Met Prealabel Consent van Den Wel, 


Edele Heer Jacob Thielen Commandeur 


dens Eilands. 


Presenteert De Heer Pierre Pireaux 


aan de meestbiedende bij Publique op„ 


veiling te verkopen, den opstal van Een 


stroo huis, en nog een ander vertrek met 


Een combuis, Een Ramado tusschen de 


beide vertrekken opgemaakt, staande op 


vergunde gronden in de District van de 


paarde baaij alhier, beoosten het huis van 


Pieter Jansz Boom. — te betaalen Contant 


bij de levering & Voetstoots 


Den opstal van Een stroo huis 
koopen 


nog Een ander vertrek met Een Jan van der Biest P 50. 


Combuis, en de ramade tusschen 


de beide vertrekken opgemaakt off onkosten. 


ƒ 1. — 
2 pC„o voor ’t opveelen 


½ pC: voor den armen — — „ 2 — 


Vermit om vendie te houden — 1 — 
3 
Onnoep — 


2 zegels voor vendie Lijst, 3, — 4 


& Registratie 


2 regels voor koopbrief 5 4. 1. 4 


12.4.2 
Registratie 


Accordeert met zijn origineel Netto Provenue P 37. 3. 4 


Geregistreerd onder N.o 95 — 
/W.G/Corns. Raven 
op Ariben den 5 Sept.r 1823 


als daartoe geauthoriteerd 
De Comm: van Ariebe 


B„s Thielen 


41.85 


A„o 1823 — 1 a b a - - - 
N 126 


Vier Realen 


Arube den 5.e Sept.r 1823. 
Hk Schotborghrz 


Met Prealabel Consent van den 


WelEdele Heer Jacob Thielen 


Commandeur deus Eilands. 


Presenteert De Heer Josias Pardo 


als Agent van Cap:n Gijsbert Jansen 


de Groot Gevoerd hebbende de Nederl 


Brik Gen=d Willem en George welke met 


Avarije binnen deze haven is komen 


te vallen en naderhand door eene Com, 


missie ter inspectie van dezelve 


benoemd is afgekeurd geworden, 


aan de meestbiedende bij publique 


opveiling te verkopen voor Reeke, 


ning van die het mogte aangaan. 


Een groote Boot met desselfs Roer 


drie Riemen als mede twee ledige water 


vaten alles te betalen Contant bij de 


levering en voetstoots. 


Kooper 


Een groote Boot met desselfs 


1 Josef Falcon - - P 84. — 
Roer & drie Riemen 


2 Ledige water vaten - - - „ Josef Falcon - - — „ 4 — 


Transporteert 
P. 84.4.- 


Per Transport 
P„s 84.4. 


Ciff Onkosten 


2 pC„to van p„s 84, 4,- voor ’t Opereilen ƒ 1,5, 3. 


½ pC:to „ idem voor den Armen — — 33. 


permit om vendie te houden, 1. —. — 


„ 1.4 — 


Omroepen 


2 zegels voor de vendie lijst en 


3,- 14 


Een Extract als mede Registratie 
7.5.4 


ƒ 76:6:2 
N:to Prov.m 


/W. Gj 


Corn.s Raven. 


Accordeert met zijn Orrigineel 


als hiertoe gequalificeerd. 


Geregistreerd onder N.o 97. — 


op Aruba den 5:e Sept:r 1823. 


De Comm. van Aruba. 


J=n Thielen 


42. 
A„o 1823 — 1„ — 


N 128. 


Twee Pezos. 


Hk Schotborghrz 


Heden den 10:e September 


1823. Compareerde voor mij Jacob 


Thielen, Commandeur des Eilands Ariba 


in presentie van de hier natenoemene 


Getuigen. 


De Heer Benjamin Suares, koopman 


En 
wonende alhier — 


Dekken Isaac de Elias Penso. koopman 


mede alhier woonagtig, als vader en na 


tuurlijke voogd over deszelfs minderjarige 


kinderen met namen Iael, Meriam 


in huwlijk verwekt bij wijlen zijne 


huisvrouwe Mejufvrouw Sarah de 


Jacob Suares. 


In qualiteit als mede Erfgenamen 


respectivelijk van wijlen Mejufvrouw 


Meryam Gercon Garcia, weduwe 


de Heer Jacob Suares te Curaçao Overleden. 


De welken verklaarden op de krachtigste 


wijze eenigzins doenlijk zijnde te Constitu 


„eeren en bij dezen machtig te maken 


1e 


De Heer 


Ochter Moses de Elias Penso; koopman, 


wonende te Curacao. — 


Specialijk omme uit naam en van wegens 


de Constituanten in hunne voorsz: quali„ 


„teiten alle zaken betreffende de Boedel 


en Nalatenschap van voornoemde Me„ 


jufvrouw Meryam Gercon Garcia, Weduwe 


de Heer Jacob Suares, waartenemen 


en te verrichten, des nodig zijnde; Re„ 


„questen te presenteeren, als mede alle 


zodanige Gerechtelijke Acten, Transporten 


als anderins te tekenen en te passee„ 


„ren en voorts de voorsz: Boedel tot finale 


lequiditeit te brengen en dus zo ad lites 


als ad Negocia zo veel meer te doen en 


te verrichten als zal worden vereischt 


en de Constituanten zelve present zynde 


zoude kunnen mogen of moeten doen, 


als met macht van Substitutie, en 


onder belofte van approbatie en rati 


„ficatie onder verband als naar Rechten 


Gedaan 


Gedaan en gepasseerd op struba 


in presentie van Bartholomeus Henry 


Schults en Cornelis Raven als getuigen. 


1/8. H. Schultz 
H. Schaef N.P 


E 


Ishac de Eliao senso 


Corns. Ravet 


Quod attestor 


P„r Thielen 


43. 


A.o 1823 1. a.o. 


N 127 


Twee Pezos 


H:r Schotborgher Heden den 13 September 


verte 
1823 Compareerde voor mij Jan van 


der Biest Vice Commandeur des 


Eilands Aruba, in presentie van de 


hier na te noemen Getuigen. 


De Wel Edele Gestrenge Heer 


Jacob Thielen Commandeur dezes Eilands 


Te kennen gevende: Dat hij Comparant 


bewust zijnde, reeds door eenige zijner vrien„ 


„den tot Executeur van hun Testament 


en Redder hunner Boedels en Nalaten„ 


schap op het Eiland Curaçao te zijn benoemd, 


dus. ook te rade is geworden te zorgen dat 


bij aldien eenige zijner vrienden door wien 


hij reeds benoemd is of in ’t vervolg of 


in ’t vervolg nog bij uiterste wille in 


voorsz: of andere qualiteiten mogte be 


noemd worden geduurende zijn Compa„ 


rants absentie /: onverhoopt / mogte ko„ 


men te overlijden, er iemand gevonden 


wierd die voor hem Comparant de Zaken 


en Affaires des Boedels en Nalatenschap 


van 


van de zodanige overledene wettiglijk 


kan waarneemen of helpen waarnaemen 


en dienvolgens verklaarde de Heer Comparant 


daartoe bij dezen op de krachtigste wijze 


doenlijk zijnde, te benoemen, aan te stellen 


en magtig te maken de Heer Johannes 


Rudolph Latté, wonende te Curacao, 


ten einde gedurende zijn Comparants absentie 


alle de Boedels & Nalatenschappen 


van de zodanige die hem Heer Compa„ 


rant als Executeur, Boedel redder, Ad 


ministrateur of anderins mogte benoemd 


hebben en staande zijn Comparants ab„ 


sentie te Curaçao voormeld mogte zyn 


overleden, te aanvaarden, waarteneemen 


liquideeren, en Administreeren ofte 


helpen aanvaarden, waarneemen, liqui 


deeren en Administreeren, zo en in 


diervoege als Dehten Comparant zelve 


present zijnde, zoude kunnen ofte mogen 


doen, belovende de Comparant al het 


geene door de voornoemde Heer 


Johannes Rudolph Latté deswegens 


zal 


worden gedaan en verricht te zullen 


approbeeren en ratificeeren, onder ver„ 


band als naar Rechten. — 


Aldus gedaan en gepasseerd op Huiber 


in tegenwoordigheid van Bartholomeus 


Henrij Schultz en Cornelis Raven 


als Getuigen. 


J: Thielen 
R. H. Schultz 


Quod attestor 
Corns: Raven 


Jan Van der Biest 


Dl 


45 


44. 94 
N 129. 


Pro. Deo. 


Heden den 24 September 1823. 


Compareerde voor mij Jacob Thielen, 


Commandeur des Eilands Aruba, in 


presentie der hier natenoemene Getuigen. 


Mejufvrouw Paulina Boekhoudt 


minderjarige Dochter van Christina 


Paesch, Weduwe Willem Boekhoudt, 


ten dezen geadsisteerd met gemelde hare 


Moeder; en Dezelve Christina Paesch 


Weduwe Willem Boekhoudt, als moeder 


en voogdesse van meergemelde haare 


minderjarige Dochter Paulina 


Boekhoudt, beide alhier woonachtig 


De welke verklaarden op de Krach, 


tigste wijze eenigzins doenlijk zijnde 


te Constitueeren en in hunne plaats 


magtig te maken, Den Heer 


Jonathen Ferguson, Procureur 


postuleerende voor den Ed:en Achtbare 


Raad van Civele crimineele Justitie 


dit 


des Eibands Curaçao. 


Specialijk omme der Constituantes 


Rechtzaken en affaires waartenemen 


en te defendeeren, dienvolgens voor 


welgemelde Raad te Compareeren, en 


aldaar alle termijnen van Rechten te 


observeeren, tam Acteres quam passive 


te lites contesteeren, en de zaken te 


vervolgen, tot den uiteinde toe, dus 


alles zoo veel meer te doen en te ver= 


richten als de Constituanten zelve 


prerent zijnde zoude kunnen, mogen 


of moeten doen met belofte van 


approbatie en ratificatie onder ver„ 


band als naar Rechten. 


Aldus gedaan en gepasseerd op Arieben 


in presentie van Bartholomeus Hendrik 


Schulte en Cornelis Raven als Getuigen 


Dit Kruis is gesteld door 


B: H: Sesulk. 


Paulina Boekhoudt 


Dirkruis + is gesteld door 


Corns. Raven 
Christina Paesch Wed. W. Boekhoud 


Quod attestor 


P: Thulen 


45.95 


Ao 1823 — 1. — 2. — 


N 132 


N 41 


Zes Realen 


H=k Schotborghz 


Heden den 1.ste October 1823. 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba in 


presentie der hiernatenoemene Getuigen 


De Weduwe Jacques Galaber wonende 


alhier. 


De welke bekend voor haar ende haare 


Erfgenamen wel en deugdelijk schuldig 


te zijn aan Den Heer Benjamin Suares 


mede alhier woonachtig Eene Somma 


Een honderd Twee en zestig Puttinges en 


drie Realen Court. geld, voor zoo veel 


door gem.te Heer Suares Verschoten ten 


Reparatie van haar huis staande al, 


hier aan de Paarde Baaij. 


Belovende dienvolgens de gezegde 


zomma van Een honderd Twee en zestig 


pattinjes en drie realen aan den voor, 


noemde Heer Benjamin Suares ofte 


zijn Rechthebbende op aanmaninge 


wederom te zullen voldoen. 
betalen 


met 


met den interesse van dien jegens twaalf 


percento ’s Jaars, aanvang genomen hebbende 


den 25:en Julij ll en continueerende tot de 


volle en Effectueele voldoening toe. 


Verbindende ten dien einde den Comparant 


haare persoon en Goederen, stellende deselven 


onder bedwang als naar Rechten 


Gedaan op Aruba in presentie van 


Bartholomeus Hendrik Schultz en 


Cornelis Raven als Getuigen 


Dit merk is gesteld door 


B. H. Schultz. 


de Wed. Jaquen Galaber 


Quod attestor. 
Corns. Raven 


J: Thielen 


Ao 1823 naar 
N 46 


Vier Realen 
N 131 


H. Schotborghz 


Heden den 4:e October 1823. 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba, en in 


presentie der hier na te noemene Getuigen. 


De Heer Jan Hendrik Godfried 


Eman, Koopman wonende alhier 


Dewelke verklaarde onder renunciatie 


van de Beneficium Ordinis et Excussionis 


zich te interponeeren als Borg voor 


den Heer Saul Haem Pardo, koop, 


„man mede alhier woonachtig, voor 


eene somma van Acht Honderd 


patrenjes Curaçaosch Courant, 


Welke gemelde Heer Saul Haim Pardo 


lijke 
op den 20 Augustus 1824. aan de Heeren 


gepassen M: & H: Cohen Henriquesz Verschul 


digd is te betaalen. 


Belovende de Heer Comparant ingevalle 


Gemelde Huw S. H. Pardo, in gebreke mogt 


blijven, de voorsz. Somma van Acht hon„ 


„derd patienjes op de hier vorengstipuleerde 


tijd 


tijd aan gemelde Heeren M. & H. Cohen Hen„ 


riquesz te betalen, dezelve somma als dan 


aan hun Ed:s of order, in promptis te 


zullen opleggen en voldoen. 


Tot naarkoming deus verbind den 


Heer Comparant zijn perzoon en Goederen 


onder verband als naar Rechten. 


Aldus gedaan en gepasseerd op Huiba 


in presentie van Bartholomeus Henrij 


Schultz en Cornelis Reeven als Getuigen 


Jan Hendk Godf=d Eman 


Quod attestor 


Corns. Raven 


47 
A.o 1823 


te doen. 
N 132. 
97 


Vier Realen 


H.k Schotborghvz 
Aruba den 6: October 1823. 


verte 
Met prealabel consent van den Wel= 


Edele Heer Jacob Thielen Commandeur 


dezes Eilands. — 


Presenteeren De Edele Heeren Jan van der 


Biest en Jan Hendrik Godfried Eman 


Geauthoriseerdens van het Collegie der 


Weer onbeheerde en desolate Boedels Kamer 


des Eilands Curaçao; als in die qualiteit 


aanvaard hebbende den Abintestate Boe 


„del en nalatenschap van Wijlen Denkker 


Simon Prince. – Aan de meestbiedende 


bij publique opveilinge te verkopen 


Eenige Meubelen. – te betalen content 


bij de levering en voetstoots. — als 


Een Magtogne Lessenaer met zijn 


voetstukken / defect / Jacob Thielen P 1. 4. — 


Een ditto Reitendisch (Diftes) B. H. Schulk „ 1. 4. 3 


1.7. 3 
Een ditto Kanapen zonder Leuning /defect / Idem / 


Een wit Eeder Lidikant / defect / J: Corn.s Raven - - - 7. — 


en zonder Legplanken 


Een Maghogm Boegelstoel, Clara Morales 
„ 2. 1 


de Leuning Defect 


6,- 
Zes Amerik. stoelen, halfsleten. Ider 


Twee halve Ceder tafel — Idem 
3, 1, 


drie pokhoute Doopjes —. Joh:s Charje 
ƒ 3.2 


—„ — 1„ 3 
Een leder Glasseur / defect / J. I.b Thiel 


Transporteeren 
P„ 10 „ 5 „ 


ƒ 10„ 5: — 
Per Transport 


„ —. 3. — 
Een Blikke Roeper 
Louis. Croes 


-„5 
Idem 
Een dozyn platte borden 


-.5- 
Joh. Charge 
En do - - d 


1 „ 3. — 
L:s Oderber 
drie groote kommen 


3. 2 
Corns. Raven 
vier klijne d:o 


3.1 
L:s Oduber 
Twee assietten 


—.4. 3 
B. M. Schultr 
Een paar Geraffen 
4- 


Een do - do 
L:s Oderber 


.3.1 
L:s Croes 
Zes Glauw in soorten 


J.b V. M.s Penso 
Een hangmat / Defect / 


2 — 
J: VD Biest 
Een schuijer 


1. 4 — 
Een goude borst speld 
Idem 


-„ 6 - 
Idem 
Een fransche Eng.s Dictionair. 


„ 1, 4 
Jacob Penso — 
Een Eng:s Latijnse d 


Een Eng.s Gramatica en Een B. H. Schulte 
4. 5 — 


Holl. & sp:s Dictionair 


J.b V. M.t Jesuim — 


Een Fransche Bijbel 


Vyf oude stukkende Boek, Jacob Penha 


P: 25, 3. 
aff onkosten 


2 pC=a voor ’t opvijlen der Vindien ƒ —.4. — 


„ —. 1. — 
2/2 pC.o voor den armen 


Omroep 


permet om vendu te houden. 1. 


2 zegels voor Vender Lyst & Extract 


-4, 7, 5, 4, 
als mede Registratie van desselfs 


N:r Provincie ƒ 17.5.2 


/W.GJ 
Accordeert met zijn origineel 


Corns Raven 
Geregistreerd onder N.o 98 — 


als hiertoe gekwalificeerd 
op Ariben den 6: October 1823 


De Comm. van Aruba. 


J: Thielen 


N 133 


48. 


A' 1823 N„o 


Drie Pezes 
Inventaris der 


J=se Schotborghiz 


nagelatene Goederen 


en Eigendommen van 


D:n Manuel Andiola 


van de Spaansche Natie, 


alhier op gister den 


8.en October 1823 zonder 


Testament overleden, 


door mij Jacob Thielen 


Commandeur des 


Eilands Aruba op 


Requisitie van de 


Heeren Jan van den 


Biest en Jan Hen„ 


drik Godfried Eman, 


in qualiteit als ge„ 


authoriseerden van 


het Collegie der Wees 


onbeheerde en desolats 


Boedels 


Boedels kamer des Ei„ 


lands Curacao, en 


in die qualiteit 


den voormelden on 


„beheerde Boedel van 


wijlen D:n Manuel 


Andiole hebbende 


aanvaard, in bijzijn 


van de voornoemde 


Heeren en op het op 


en aangeven van 


D„n Carlos Antonio 


Naranjo van de 


Spaansche natie 


zich alhier bevin. 


„dende, zich opgege 


„ren hebben Naast, 


bestaande van den 


overledene te zijn, 


en 


en in presentie van 


de hier na te noeme, 


ne getuigen opgenoo- 


men en in geschrifte 


gesteld, bestaande 


alles in de navol 


gende goederen en 


Eigendammen te weten. 


den 9„de October 1823. 


Een Negu genaamd Iose Faustine 


Een Mulatte Jonge, Iose Regine 


Een Mulatten.... „ Luciana 


Een Mulatte Meisje, Merce las Niebes. 


In het voorhuis. 


Een koffer met Leder overtrokken. 


waarin 


Drie piesen witte kant 


Twee ditto zwarte kant in h=o 36½ Ellen 


Een Lap zijde florentien 4 ¾ Ellen 


En 


Een Roode en Witte zak doek. 


Een Roode ditto 


Drie diverse gecouleurde ditto 


ditto 
ditto 
Een 
1. 


Een Rood bonte... ditto 


Een Cathoene - - - ditto 


Een witte halsdoek. 


Een Lap Oostindische Doek (lircica) 4½ Ellen 


Een Lap Geruit Cathaar / Dulee Suen) 5 Ell 


Een d:o gecouleurd Cathoin 6 ¾ ellen 


Een witte onderbroek. 


Een do - - -. d:o 


Een d:o - - - d,o 


Een do. —. d„o 


Een d.o - - - d„o 


Een geel nankins Broek 


Een do - - -. d.o 


Een do... -. d.o 


Een d-o - - - d.o 


Een do - - - d.o 


Een 


Een witte vest 


Een — d:o — d„o 


Een d„o - - - d:o 


Een zwart zijde d„o 


Een Bant Camisool 


Een blaauw salempuies dito 


Een bonte dito 


Een dito dito 


Een Bont Baaijtje 


Twee Mans hembden 


Twee d-o - - - d:o 


Twee do - - - d.o 


Twee paaren witte kousen of sakken 


Een paar do - - - d„o 


Een paar do - - - d.o 


Een Servet. 


Een stukje witte Lindt 


Een Castore doosje waarin Eenig gaaren 


Eenige geschreven papieren & Brieven 


hier 


Een Houte Koffer 


waaren 


Twee Mans hembden. 


Twee - - do - - - d=o 


E. – – – d. - - - d.o 


Twee geel nankens Broeken 


Twee do - - d„o 


Een do - - - d:o 


En blaeuwe d.o 


Een Bidde Laken 


Een paar schoenen 


Twee diverse zak doeken 


vier paaren draag banden 


Een kistje met Amerikaansche zeep 


Een florite koffer 


waarin 


Zes bierglaazen 


Een witte aerde kom 


Een do - - d=o kamer pot 


Acht diverse gecouleurde aan de choe„ 


„ laad koppen zonder schotels. — 


Twee 


Twee aarde Melk kannen 


Zes dito witte borden met blaauwe Rand 


Tien ditto d.o met groen blaeuwe rand 


Zie ditto de Soep Borden met groene rand. 


Drie d-o d„o assietten. 


Thien blaauw porceleine kopjes en 


Elf d.o Schoteltjes. 


In de Kamer 


Veertien Zakken Maes. 


Aldus geinventariseerd 


en beschreeven zo als 


hiervoren vermeld staat. 


Verklarende de Ren- 


dant de voorschreeve 


opgaave naar zijne 


beste kennisse en 


weten te hebben ge¬ 


daan, zonder iets het 


geringste ter kwader 


trouwe 


trouwe verzwegen of 


agter gehouden te 


hebben, echter behoudt 


de Rendant aan zich 


het vermogen om 


deren Inventaris 


met het gunt hem 


naargaens mogte 


te binnen schieten 


dat tot denselven 


behoord en echter 


niet daarop is ge 


bragt te amplieeren 


als mede ook denzel„ 


ven des nodig zijnde 


te deminueeren. 


bereid zijnde de 


Deugdelijkheid 


zyner 


zijner gedane opgaave 


des gerequireerd wor- 


„dende met Solem, 


„neele Eede te staven 


Gedaan op Aruba 


in presentie van 


Bartholomeus Henrij 


Schultz en Corne, 


lis Raven als Getuigen 


Carlo Ant.s Notaris 


Jan Van der Biest 


A D 


Quod attestor 


Jan Hendk God f:d Eman 


B„r Thielen 


B H. Schultr 


Corns. Raven 


ƒ49 - 107 
A=o 1823 — 1 „ a:o — 


14. 
N 134 


Vier Realen 


H:r Schotborghrz 


Ik ondergetekende Dorothea 


Henriquen zijnde in gemeenschap 


van goederen getrouwt geweest met 


Sabarja Custro, die op den 14:e Augustus 


dezes jaars alhier is overleden. 


Bekenne van De Heeren Jan van der 


Biest en Jan Hendrik Godfried Eman 


in qualiteit als Geauthoriseerdens van 


het Collegie der Wees onbeheerde en 


Desvlate Boedel kamen te Curaçao en 


in die qualiteit den abentestate boedel 


en nalatenschap van wylen mijn voor, 


noemde man Sabaija Castro aan, 


vaard hebbende, overgenomen te hebben 


en onder mij te behouden de volgende 


goederen toebehoorende tot den gemeene 


boedel van mij ondergetekende en wijlen 


mijn voorn, man Sabaija Castro, 


welke door voornoemde Heeren qq 


en mij ondergetekende onderling 


zijn 


zijn getaxeerd, als volgd: 


P:s 6. —. 
Een Maghogne Bireau of kust 


„ 13: — 
dertien Manshemden 


21 
Negen en twintig lange broeken 


9. — 
Twaalf onder broeken 


5:4- 


Elf Chiletten 


7. 
Een Lakense Rok 


3: - 


Een Vest 


1. 4 — 


Een zwarte Broek 


„ 3. 


Een zwarte Hoed 


Een Maghogne Reitendisch 
4. 4. 


1. 4 — 
Een paar scheer messen 


-„- 


Een Scheer Door 


Een Spiegeltje 


„ 12. — 
Een Maghogne Ledikant 


4 „ 
Vier Carthaginese Matten 


6: — 
Een Matlos 


Een Bultrak 


1. 4 — 


Een cedere Tafel 


„ 13, 4 — 


Zes stoelen 


P„s 108 „ 3. — 


Waarvoor mij verantwoordelijk stellen 


en op mij neeme alle de schulden 


/: 20/ 


(: 20 er Eenige mogten zijn:) ten lasten 


gemelde Sabuija Castro of ten lasten 


onsen gemeene boedel, te betalen. 


Bevrijdende dus voornoemde Heeren 


Jan van der Biest en Jan Hendrik 


Godfried Emen qq van alle aanspraken 


lijkheid op verantwoordelijkheid dien, 


aangaande, en belove wijders wanneer 


ik ondergetekende tot een tweede Huwelijk 


mogte overgaan om mijn kind in Echt 


verwekt met gemelde mijn man de viel, 


genoemde Sabaija Castro haer vaderlijke 


Erfdeel volgens de Wet en ten genoegen 


van gemelde Heeren qq behoorlijk te 


zullen bewijzen. — 


Tot naarkoming daarvan verbinden 


mijn Perzoon en goederen als naar 


Rechten 
Aruba den 13 October 1823 


/ n.o 9/ 


Dorothea Castro. 


Accordeert met zijn orrigneel 


Geregistreerd op Aruba den 


13 October 1823 onder N.o 99. 


De Comm. van Arube 


Br 


Thielen 


50. 


N 136 
A„o 1823 
taaren. 


14. 


Vier Realen 


H=r Schotborghz H:r ondergetekende Concipeion Magistra 


van de Spaansche natie zich thans alhier 


bevindende, Bekenne uit de hand verkogt 


te hebben en bij dezen wettig op te dragen 


en quit te schelden aan en ten behoeve van 


Dr Ramon Sires mede van de Spaansche 


naties alhier bevindende, Een Negrin 


gen: Trabel, ende zulks van de Somma 


van Een honderd vyf en zestig Pattienjes 


Court geld, in contente penningen van den 


kooper ontvangen. 


Cedeeren & Transporteeren aan gemelde 


D:r Ramon Sires al het Recht van 


Eigendom welke ik van dato dezes op voorsz 


negten gem Isabel heb gehad, zonder iets 


het geringste daaraan te reserveeren, 


beloovende den kooper voorn, tegens 


allen op aanspraak deswegens te zullen 


indemneeren en schedeloos houden onder 


verband als naar Rechten 


Aruber den 29e october 1823 


P:r S:Concipcien Albares Magistra 


Accordeert met zijn origineel 


Geregistreerd onder N=o 100. — 


op Aruba den 29' Oct:r 1823. 


De Comm: van Heilen 


M„r Thielen 


N 142. 
51. 


A„o 1823 — 1„ —: — 


Twee Pezrs 


H=r Schotborghsz Heden den 6:n November 1823 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Huibe en te 


genwoordigheid van de hier natenoemene 


Getuigen. — 


De Heer Isaac de Elias Penso 


Koopman alhier, thans Eigenaar van de 


Golit eertijds gen:d Beluche thans 


Neptunus. — 


Dewelke verklaarde op de Krachtigste 


wijze eenigzins doenlijk zijnde te Consti„ 


„tueeren en machtig te maken De 


Heer Moses de Elias Penso wonende 


te Curaçao. — 


Specialijk omm aldaar voor en in 


naam van den Constituant ter Com 


„petentig plaatse te Comparieren en in 


des Constituants naam en Ziel te 


Zweeren dat de gemelde Golet gen:d 


Neptunus hem Comparant in Eigendom 


is toebehoorende, en verders aldaar 


de 


de nodige demarches ter optineering 


van Een zee brief voor deselve Golet 


te doen, zoo als zal worden verkischt en 


nodig zijn. — 


En voorts Generaalijk al dat geene te 


doen en te verrichten wat ter zaake 


voorschreeve zal worden vereischt, en de 


Comparant zelve present zijnde zouden kunnen 


mogen op moeten doen, met macht van 


Substitutie onder belofte van Approbatie 


en ratificatie onder verbind als naar 


Rechten. 


Aldus Gedaan en Gepasseerd op Aruba 


in tegenwoordigheid van Bartholomeus 


Hendrik Schultz en Cornelis Raven 


als Getuigen. 


Ishac de Elias Eenso 


B„ H„ Schutte 


Quod attestor 
Corns. Raveh 


Thielen 


No. 137 


N 52. 


Ao 1823 1„6 


Drie Pezos 


H.k Schotborghz 


Ik Ondergetekende Joseph Hen„ 


„riquesz Wonende alhier, Bekenne 


uit de hand verkogt te hebben en bij 


dezen wettig op te dragen en quit te 


schelden aan ende ten behoeve van 


Ditsen Isaac de Elias Penso Koop, 


„man alhier, Een Goles genaam 


Beluche thans Neptunus met alle 


desselfs toebehooren zoo als dezelve 


thans binnen deze Baaij is leggende, 


ende zulks voor de zomma van 


Twee duizend Een Honderd Pattienjes 


Courant geld en Contante penningen 


van den Kooper Ontvangen. 


Cedeeren & Transporteeren aan 


gemelde Heer Isaac de Elias Penso 


al het Recht van Eigendom welke 


ik voor dato dezes op voorsz.e Golet 


gen Beluche thans Neptunus met 


alle desselfs toebehooren heb gehad 


zonder iets het geringste daar aan 


te 


te reserveeren, belovende den Koopn voornt. 


tegens allen op en aanspraak deswegens 


te zullen indemneeren en Schadeloos houden 


onder verband als naar Rechten. 


Aruba den 6:e November 1823. 


/w:g/ Josef Henriquen 


Accordeert met zijn Orrigineel 


Geregistreerd onder N.o 101. 


op Huiber den 6 Nov:r 1823 


De Comm. van Huiber 


J„r Thielen 


A„o 1823 — 1„en voor. — 
N 148. 


53. 113 


Vier Realen 


H=k Schotborghz 


Ik Ondergetekende Juan Barruetta 
E. 


van de Spaansche natie mij thans al 


hier bevindende, bekenne uit de 


hand verkogt te hebben en bij dezen 


wettig op te dragen en quit te schelden 


Nots. 


aan ende ten behoeve van De Heer 


Marthen Evertsz Wonende alhier, 


Een Golet eertijds genaamd Robert 


thans Cachucha, met alle deszelfs 


toebehooren zoo als dezelve binnen 


deze Baaij is leggende, ende zulks voor 


de zomma van Vier honderd en Vijftig 


Peros van Achten, in Contante pennin 


gen van den Kooper Ontvangen. — 


Cedeeren & Transporteeren aan 


gem:de Heer Marthen Evertsz al het 


Recht van Eigendom welke ik voor 


dato dezes op voorsz:e Golet eertijds gen:d 


Robert thars Cachucha heb gehad 


zonder 


zonder iets het geringste daar aan te 


reserveeren, belovende den kooper 


voornt. tegens allen op en aanspraak 


deswegens te zullen indemneeren en 


schadeloos houden onder verband als 


naar Rechten 


Aruba den 8.e Novemb.r 1823. 


W.G. / Juan de Barrueta 


Accordeert met zijn orrigineel 


Geregistreerd onder N:o 102. — 


op Aruber den 8. Nov.r 1823. — 


De Comm.r van Aruba 


J„t Thielen 


N 139 
54. 


Ao 1823 Fol. 


Twee Pezos 


H:k Schosborghsz Heden den 8:ste November 1823. 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba 


in presentie der hier na te noemene 


Getuigen. — 


Mejufvrouw Francoise Bergerac 


Wonende alhier. 


Dewelke verklaarde op de krachtigste 


wijze eenigzints doenlijk zijnde te 


Constitueeren en bij dezen in haare 


plaatze magtig te maken Dikteer 


Jean Jacques Poulain mede alhier 


woonachtig. 


Specialijk omme der Constituantes 


Huis staande en gelegen te Curaçao 


aan de Overzijde der Haven in de Wijk 


N.o 1. Huis N.o 89 aan de Noordzijde 


van de breede straat, blijkens gerechte 


lijke koopbrief dd 16:e July 1819 ten 


behoeve van geme. Francoise Bergerac 


gepasseerd, uit de hand te verkopen. 


en in naame in van wegens de 


Constituante 


Constituante te Compareeren voor den 


Edele Achtbaare Heeren Raden Commis 


sarissen uit den Edele Achtb: Raad 


van policie des voormelden Eiland Curacao 


het zelve aldaar gerechtelijk aan den 


koper te Transporteeren en over te dragen 


de Koopschat te ontvangen en daarvoor 


quitantie te verleenen. En voorts ter 


zaake voorsz: al dat geene verder en 


meerder te doen en te verrigten als naar 


stijle Locaal mogte verlischt worden 


in de Constituante zelve present zijnde 


zoude kunnen mogen of moeten doen, 


alles met magt van Substitutie en 


belofte van Approbatie en ratificatie 


onder verband als naar Rechten 


Aldus Gedaan en Gepasseerd op Huil 


in presentie van Bartholomeus Hendrik 


Schultz en Cornelis Raven als getuigen 


Dir kruis is + gesteld door 
B. H. Seswiltz 


Francoose Borgerac 
E 


Quod attestor 


Corns. Raven 


Thielen 


N 140. 
Ao 1823 
55 


Verbaer. 


Vier Realen 


H:k Schotborghsz Ik ondergetekende Emanuel Wolf 


wonende alhier, bekenne uit de hand ver„ 


„kogt te hebben en bij dezen wettig op te 


dragen en quit te schelden aan ende ten 


behoeve van de heer Willem Kellij mede 


alhier woonachtig, Een Sambo gen.d 


Thomas ende Zulks voor de zomma van 


drie honderd prios van achten in con„ 


1 tante penningen van den Koper ontvangen 


Eedeerene Transporteeren aan geme. 


Heer Willem Killis al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op 


voorsz. sumbo gen.t Thomas heb gehad 


zonder iets het geringste daaraan te 


Reservieren, belovende den koper voorn.t 


tegens allen op en aanspraak deswegens te 


zullen indemneeren, schadeloos houden 


onder verbond als naar Rechten 


Heilen den 19' November 1823 


Accordeert met zijn overgeneel / W.G. / dit kruis X is gesteld 


door Emanuel Wolf 
Geregistreerd onder N.o 103 


in presentie van mij 
op Stucken den 19 Nov.r 1823. 


De Comm. van Huber 


De Comm en Arube. 


(W.g) J.b Thielen 


J„t Thielen 


N 56. 


N 144. 
Ao 1823 — 1 „ 1 


Twee Pezos 


H=k Schotborghez 


Heden den 2„de December 1823. 


den 3e 


Compareerde voor mij Jacob Thielen 


Commandeur des Eilands Aruba 


in presentie van de hier na te noemene 


Getuigen. 


De Heer Francisco Xavier de IJrauz, 


Guin van de Spaansche Natie zich 


thans alhier bevindende. — 


De welke verklaarde op de krachtigste 


wijze eenigzins doenlijk zijnde te Consti„ 


tueeren en bij desen machtig te maken 


De Heer Carloss-Grauzguin, meede van 


de Spaansche natie, staande op zijn 


vertrek naar het Eiland Curacao. 


Specialijk omme aldaar voor en in 
ƒ 


naam van den Constituant practicijns 


aan te nemen en machtig te maken 


Om door middelen Rechtens van De 


Heeren Johannis Willemse Arendsz 


en 


en William Arendsz intevorderen zodanige 


Saldo als dezelve volgens Reekening Courant 


aan den Constituant zijn verschuldigd, 


alzo dezelve in der minne tot de vol, 


doening daarvan niet hebben kunnen 


worden gepersuadeerd, tot het voorschrij 


„ve einde alle zodanige middelen in het 


werk te stellen als de Constituant zal 


raadzaam oordeelen, en voorts Generalijk 


ten dien einde alles verder en meerder 


te doen en te verrichten als zal worden 


vereischt en de Constituant zelve Present 


zijnde zoude kunnen mogen of moeten 


doen, met magt van substitutie in 


belofte van Approbatie en ratificatie 


onder verband als naar Rechten. — 


Aldus Gedaan en Gepasseerd op 


Aruba in presentie van Bartholomeus 


Hendrik Schultt en Cornelis Raven 


als Getuigen. 


Fran.le Nav.er de Vranzgrurgh 


Quod attestor 2 


De Comm van Arnha 


P„r Thielen 


Ao 1823 
N 145 
Nots 
57. 


250. 


Acht Realen 


H:k Schotborghz 
Ik ondergetekende William Arendsz 


Wonende alhier, bekenne uit de hand ver„ 


„kogt te hebben en bij dezen wettig op te 


dragen en quit te schelden aan onder ten 


behoeve van Dehten Soghem Boekhoudt 


Een Golet gem De hoop, met alle deszelfs 


toebehooren, zoo als dezelve thans binnen 


dere haven is leggende, ende zulks voor 


de zomme van Vijf honderd Patienjes 


Courant geld, en contente penningen van den 


Kooper Ontvangen. — 


Cedeeren, Transporteeren aan geme. 


Heer Joghem Boekhoudt al het Recht 


van Eigendom welke ik voor dato duis op 


voorsz: Golet gen:d Dehoop met alle des„ 


„zelfs toebehoren heb gehad zonder iets het 


geringste daaraan te Reserveren, beloven 


den kooper voornt. tegens allen op en aan 


„spraak deswegens te zullen indemneeren en 


schadeloos houden onder verbond als naar Recht 


Aruba den 4 December 1823. 


Accordeert met zijn origineel / W. G/ William Arendse 


Geregistreerd onder N.o 105 


op Aruba den 4e December 1823. 


De Comm: van Ariba 


J:Mielen 


Ao 1823 
N. 58. 
Nu b 
N 146 


250. 


Acht Realen 


H„k Schotborghz 


Ik ondergetekende Johannis Willemsz 


Arendsz wonende alhier — 


Bekenne uit de hand verkogt te hebben 


en bij dezen wettig op te dragen en quit te 


schelden aan ende ten behoeve van Deheer 


Dirk Paesch mede alhier woonachtig 


Een Bark gen.d Twee Broeders met alle 


deszelfs toebehoren zo als dezelve thans 


binnen deze Baay is leggende, ende 


zulks voor de zomma van acht honderd 


peros van achten in contante penningen 


van den Koper ontvangen. 


Cedeeren (Transporteeren aan gemelde 


Heer Dirk Paesch al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op voorsz 


Berk gew. Twee Broeders met alle deszelfs 


toebehoorend heb gehad zoude iets het ge 


ringste daeraan te reserveeren, belovende 


den kooper voorn. tegens allen op t Aanspraak 


deswegens te zullen indemneeren en schadeloos 


houden onder verband als naar Rechten 


Aruba den 5 December 1823. 


Accordeert met zijn origineel / N:o 91 


Joghemes Wmk Arendsz. 


Geregistreerd onder N.o 106. 


op Aprilen den 5 Decemb 1823 


De Coopman van Aruba 


J: Thielen 


Ao 1823 — 1„ — 
N 59. 


N 147. 


Vier Realen 


Hk Schotborghz Ik ondergetekende Dominge Temerade 


Tromp wonende alhier, Bekenne uit de hand 


verkogt te hebben en bij dezen wettig op te 


dragen en quit te schelden aan en ten behoeve 


van Dinkker Benjamin Suares mede alhier 


woonachtig, Een Mulatte Jonge gen. Lam, 


bertus in de zulks voor de zomme van 


Een honderd acht en twintig Pras van achten 


en Contante penningen van den kooper ontvangen. 


Cedeeren & Transporteer aan gemelde 


Heer Benjamin Suaris al het Recht van 


Eigendom welke ik voor dato dezes op voorsz 


Meilette Jonge gen.d Lambertus heb gehad, zoude 


iets het geringste daaraan te reserveeren beloomde 


den kooper voorsz: tegens alles op en aanspraak 


deswegens te zullen indemneeren en schadeloos 


houden onder verband als naar Rechten. 


Aruba den 16 December 1823 


/w.g/ Dit kruis X is gesteld door 
Accordeert met zijn origineel 


Dominge Temerada Tromp 
Geregistreerd onder n.o 107. 


in presentie van mij 
op Huilen den 16 December 1823 


De Command.r van Arieke 
De Comm.s van Ariba 


/ Wg/ Jb Thielen 


J: Thielen 


„ 


Ao 1823 
60. 


N 148 


Vier Realen 


H:r Schotborghsz Ik ondergetekende Josefa de Arcaija 


van de Spaansche natie mij thans alhier be„ 


vindende, bekenne uit de hand verkogt te 


hebben en bij deur wettig op te dragen en 


quit te schelden aan en ten behoeve van 


De Heer Louvres Odieber wonende alhier 


Een negen Jong gens Asiento ende zulks 


voor de zomme van Negentig Pattanjes 


Courant geld en Contente penningen van 


den Kooper ontfangen — 


Cedierende Transporteeren aan gemelde 


Heer Lourens Oduber al het regt van En 


gendom welke ik voor dato dees op voord 


Negen Jonge gen: Asiento heb gehad, zonder 


iets het geringste daaraan te reserveeren 


belovende den kooper voornt. tegens alle 


op e aanspraak deswegens te zullen 


indemneeren en Schadeloos houden 


onder verband als naar Rechten — 


Meilen den 20' December 1823 


N„o 9 


Accordeert met zijn origineel 11 Josefa de Arcaija 


Geregistreerd onder N.o 108. — 


Op Aruba den 20.e Decembr. 1823. 


De Comm. van Aruba. 


Pr. J: Thielen 


Ao 1823 


1e.bre. 


61. 
149 


Drie Realen 


Hk Schotborghsz Ik ondergetekende Isaak Geerman 


wonende alhier, Bekenne voor mij ende mijne 


Den E: 


Erfgenaamen wil en duigdelijk schuldig te 


zijn aan Dekker Dirk Paesch meede 


alhier woonachtig, Eene Somme van 


Twee honderd en Taghtig puos van achten 


Een reaal en Een stuiver, spruitende 


wegens Contante penningen van zijn Edle 


naar mijn genoegen ter Leen ontvangen 


belovende dienvolgens de gezegde somma 


van Twee honderd Taghtig paar van achten 


Een haal en Een stuivers aan den voornoemde 


Heer Dirk Paesch ofte zijn Rechthele bende 


op aanmaning wederom te zullen voldaan 


en betalen. - ende tot securiteit van het 


voorsz: Somme verbinde ik bij dezen 


mijn Pinoor en Goederen zoo roerende 


als onrouende geene Uitgezonderd 


onder verband als naar Rechten 


Aruba den 20' Dec.r 1823. 


/ W. g/ Dit kruis & is gesteld 


Accordeert met zijn origineel 
door Isaak Geerman 


Geregistreerd onder No. 109. 
in presentie van my 


op Aruba den 20 Dec.r 1823 
De Comm. van Aruba 


De Command.r van Arriba. 
/wg/ Jb. Thielen 


C„ 


Thielen 


